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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Открытие сессии

Председатель (говорит по-английски): Я объяв-
ляю организационную сессию Комиссии Органи-
зации Объединенных Наций по разоружению (КО-
ОНР) 2018 года открытой.

Прежде чем мы приступим к рассмотрению 
первого пункта повестки дня, позвольте мне от име-
ни всех членов Комиссии горячо поприветствовать 
заместителя Высокого представителя по вопросам 
разоружения и Директора Управления Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам разоруже-
ния г-на Тома Маркрама, который будет оказывать 
Комиссии поддержку по существу рассматривае-
мых вопросов. Его присутствие здесь сегодня гово-
рит о важности Комиссии в целом и о тех больших 
надеждах, которые государства-члены возлагают 
на эту конкретную сессию. Позвольте мне начать 
нашу работу, высказав от себя как от Председателя 
некоторые соображения относительно предстоя-
щей деятельности.

Во-первых, я хотел бы поблагодарить все деле-
гации за гибкость и сотрудничество в ходе наших 
неофициальных консультаций и организационной 
сессии, проводившихся в преддверии нынешней 
сессии. Благодаря заблаговременному принятию 
проекта предварительной повестки дня мы полу-
чили более четкое представление о тех темах, ко-
торые предстоит обсудить в ходе текущего цикла, 

и, таким образом, имели возможность лучше под-
готовиться к таким обсуждениям. Этот первый год 
нового трехлетнего цикла особенно важен. Мы не 
можем рассчитывать на достижение успешных ре-
зультатов в конце цикла, если нам не удастся с са-
мого начала выйти на хорошие темпы в этом году. К 
счастью, благодаря усилиям, приложенным всеми 
делегациями в ходе предыдущего цикла, мы вспом-
нили о том, что из себя представляет успех КООНР, 
и о той воле, которая необходима всем делегациям 
для достижения такого успеха. Давайте же сделаем 
все возможное, чтобы, вступая в новый цикл, оста-
ваться на том же пути.

Это также подходящий для нас момент поду-
мать над тем, какую роль следует играть КООНР 
в нынешней системе разоруженческих механизмов. 
Если роль КООНР в том, чтобы проводить обсуж-
дения и выносить рекомендации, которым могут 
последовать другие разоруженческие механизмы, 
то само собой разумеется, что нам надо добиваться 
таких результатов, которые были бы призваны слу-
жить именно этой конкретной цели. На прошлой 
неделе были достигнуты позитивные результаты, 
когда Конференция по разоружению договорилась 
создать пять профильных вспомогательных групп 
и назначила их координаторов. Конференция 2020 
года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению дей-
ствия Договора состоится сразу по окончании ны-
нешнего трехлетнего цикла. Вполне вероятно, что 
в 2021 или 2022 году, до завершения следующего 
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цикла работы КООНР, состоится четвертая специ-
альная сессия Генеральной Ассамблеи, посвящен-
ная разоружению.

КООНР не следует работать в отрыве от этих 
процессов — она задумывалась отнюдь не для это-
го. Поэтому в ходе проведения нами дискуссий в 
этом году делегации могут рассмотреть вопрос о 
том, каким образом этот цикл работы Комиссии по 
разоружению может внести конструктивный вклад 
во все процессы, которые я только что упомянула. 
Как Председатель я, безусловно, хотела бы при-
звать все делегации иметь это в виду.

Сейчас я с большим удовольствием предостав-
ляю слово Директору Управления по вопросам ра-
зоружения и заместителю Высокого представителя 
по вопросам разоружения г-ну Тому Маркраму.

Г-н Маркрам (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать с этим заявлением от имени Высо-
кого представителя по вопросам разоружения. Пре-
жде всего я хотел бы поздравить посла Джиллиану 
Берд с избранием и заверить ее в сотрудничестве и 
полной поддержке со стороны Секретариата.

Всего шесть месяцев назад Генеральный секре-
тарь предупредил Генеральную Ассамблею о расту-
щей ядерной угрозе. Он был обеспокоен в первую 
очередь воинственной риторикой и эскалацией на-
пряженности на Корейском полуострове, обуслав-
ливающих приближение к кризису. Он был обеспо-
коен также ослаблением приверженности контролю 
над стратегическими вооружениями в других реги-
онах, а также последствиями, которые это может 
иметь для режима ядерного нераспространения.

Кроме того, мы видим, что химическое оружие 
по-прежнему безнаказанно применяется в Сирий-
ской Арабской Республике. Применение тяжелых 
вооружений и взрывчатых веществ в густонаселен-
ных районах продолжает оказывать разрушитель-
ное воздействие на жизнь гражданского населения 
и на инфраструктуру, от которой оно зависит. Стре-
мительный научно-технический прогресс приво-
дит к появлению новых методов и средств ведения 
военных действий, которые могут иметь нежела-
тельные или неопределенные последствия.

В этой связи Генеральный секретарь объявил о 
своем намерении разработать повестку дня в обла-
сти разоружения, в рамках которой внимание будет 
сосредоточено на разоружении, позволяющем спа-

сать жизни людей. Управление по вопросам разо-
ружения применяет при разработке этой повестки 
дня всеобъемлющий и многосторонний подход. Мы 
надеемся опубликовать ее позднее этой весной.

С сентября месяца не произошло никаких фун-
даментальных изменений в плане взаимосвязанных 
тенденций, которые подрывают эффективность 
контроля над вооружениями и отрицательно ска-
зываются на международном мире и безопасности. 
Однако некоторые недавние признаки прогресса 
указывают на то, каким образом этот орган может 
внести свой уникальный и конструктивный вклад 
сейчас, когда он начинает новый цикл своей работы.

Генеральный секретарь был воодушевлен заяв-
лением о том, что в мае между Корейской Народ-
но-Демократической Республикой и Соединенны-
ми Штатами пройдет встреча на высшем уровне. В 
этой связи сообщение о приверженности Корейской 
Народно-Демократической Республики денуклеа-
ризации после недавних переговоров, проведенных 
в Китае, представляет собой отрадное событие. Мы 
надеемся, что эти позитивные события положат на-
чало более длительному процессу искреннего диа-
лога, который приведет к устойчивому миру и де-
нуклеаризации Корейского полуострова.

В феврале Генеральный секретарь также по-
здравил Российскую Федерацию и Соединенные 
Штаты с успешным сокращением их стратегиче-
ских ядерных сил до уровней, предусмотренных 
Договором о мерах по дальнейшему сокращению 
и ограничению стратегических наступательных 
вооружений. По-прежнему необходимо, чтобы за 
этим шагом последовало устойчивое руководство 
и диалог, в результате которых удастся добиться 
дальнейшего сокращения арсенала и необратимого 
прогресса в деле разоружения. В период, когда гло-
бальная обеспокоенность в связи с ядерным оружи-
ем находится на более высоком уровне, чем когда-
либо после окончания «холодной войны», меры по 
разоружению и контролю над вооружениями име-
ют как никогда важное значение.

Поэтому было отрадно увидеть некоторые не-
большие, но важные признаки новой жизни в разо-
руженческих органах Организации Объединенных 
Наций. Решение Конференции по разоружению об 
учреждении вспомогательных органов представля-
ет собой ценное нововведение. О его значении в ко-
нечном итоге будут судить в зависимости от того, 
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приведет ли оно к возобновлению переговоров. Со 
своей стороны, Комиссии по разоружению на се-
годняшний момент удалось закрепить успехи своей 
сессии прошлого года запуском нового цикла, кото-
рый будет сопровождаться принятием в ближайшее 
время повестки дня, включающей в себя первую но-
вую тему за 18 лет.

Что касается вопросов существа, рассматрива-
емых в области ядерного разоружения и нераспро-
странения, то всем в этом зале должны быть хоро-
шо известны трудности и разногласия. Как универ-
сальный орган с мандатом, предусматривающим 
необходимость приложить все усилия для дости-
жения консенсуса, Комиссия может рассчитывать 
на достижение прогресса только в том случае, если 
она сможет избежать пересмотра итогов других 
процессов и возобновления непримиримых споров.

Сила этого органа заключается в его универ-
сальном членском составе, который обеспечива-
ет всеохватное обсуждение, предусматривающее 
участие всех ключевых заинтересованных сторон. 
Одним из возможных отправных точек такого об-
суждения является последнее достижение консен-
суса относительно будущего ядерного разоружения 
и нераспространения, а именно итоговый документ 
Конференции 2010 года участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотре-
нию действия Договора, который был поддержан 
почти всеми государствами, представленными в 
этом зале. Хотя этот документ не был принят Орга-
низацией Объединенных Наций, сущность множе-
ства мер, представленных в нем, отражает универ-
сальные принципы и чаяния. Поэтому такой орган, 
как Комиссия, может представлять ценность в пла-
не изучения путей, с помощью которых он может 
оказать поддержку осуществлению этих целей.

Важный урок, который мы извлекли в послед-
ние десятилетия, заключается в том, что в периоды, 
когда разоруженческие переговоры затруднены, по-
иск сопутствующих мер по контролю над вооруже-
ниями способствует укреплению доверия, ослабле-
нию напряженности и созданию условий, которые в 
конечном итоге ведут к прогрессу.

В ядерной области такие сопутствующие меры, 
многие из которых в настоящее время представля-
ют собой элементы теперь уже традиционного по-
этапного подхода, разрабатывались главным обра-
зом в качестве способа прекращения и обращения 

вспять гонки вооружений. Обсуждение более ши-
роких вопросов, влияющих на стратегическую без-
опасность, могло бы помочь преодолеть нынешний 
тупик и предотвратить возникновение новой гонки 
вооружений. Важные сопутствующие меры, кото-
рые, возможно, уже способны обеспечить согласие, 
включают в себя уменьшение рисков, транспарент-
ность и приверженность взаимному неприменению.

Одной из конкретных сопутствующих мер в об-
ласти разоружения, в принятие которой этот орган 
определенно может внести свой вклад, является до-
стижение цели сохранения космического простран-
ства в качестве сферы, свободной от конфликтов. 
Ряд недавних тенденций сказывается на безопас-
ности и устойчивости космической деятельности. 
Они включают в себя колоссальное увеличение 
числа и разнообразия субъектов, действующих в 
космическом пространстве, к которым относятся в 
том числе правительства и частный сектор; распро-
странение опасных космических отходов; расту-
щую зависимость от космического пространства в 
гражданском, государственном и военном секторах; 
продолжение разработки и распространения ракет 
наземного базирования, которые могут использо-
ваться в качестве противоспутникового оружия; 
и непрерывное развитие технологий и концепций, 
которые могут применяться в системах противо-
космической обороны.

До тех пор, пока некоторые продолжают рас-
сматривать космос как потенциальное простран-
ство для ведения войны, мы будем сталкиваться с 
растущей угрозой размещения оружия в космиче-
ском пространстве и возникновения конфликтов, 
и мы можем быть уверены в том, что любой такой 
конфликт будет иметь катастрофические послед-
ствия. К счастью, несмотря на геополитическую и 
стратегическую напряженность, между крупными 
космическими державами и другими космически-
ми субъектами по-прежнему существует взаимопо-
нимание в отношении путей достижения прогресса 
в ряде областей.

Одной из таких областей является осуществле-
ние мер транспарентности и укрепления доверия 
(МТД). Такие меры могут способствовать уменьше-
нию угроз путем снижения уровня недопонимания 
и разъяснения неопределенности в отношении на-
мерений и возможностей. Они могут также служить 
в качестве основы для поддающихся проверке под-
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ходов в области контроля над вооружениями в кос-
мическом пространстве и последующей разработки 
юридических документов обязательного характера.

Принимая во внимание, что использование кос-
мического пространства и наличие доступа к нему 
затрагивают все страны, крайне важно, чтобы МТД 
рассматривались всеобъемлющим образом. По-
этому обсуждение Комиссией МТД в космической 
деятельности представляет собой возможность для 
государств-членов провести обзор и содействовать 
выполнению на практике рекомендаций, содержа-
щихся в докладе 2013 года Группы правительствен-
ных экспертов по мерам обеспечения прозрачности 
и укрепления доверия в космической деятельности 
(см. A/68/189).

В заключение я хотел бы повторить замечания, 
высказанные Генеральным секретарем в его высту-
плении на Конференции по разоружению в этом 
году:

«Разоружение и контроль над вооружениями 
— это сложные проекты, включающие в себя 
множество маленьких шагов. Каждый из них 
влияет на картину в целом. Каждая газовая ата-
ка, каждое испытание ядерного оружия ведет к 
возникновению еще более серьезной опасности. 
Мы не можем допустить дальнейшего разруше-
ния глобальных рамок в области разоружения. 
В этой связи мы должны в срочном порядке об-
ратить вспять этот процесс».

Так же, как и наши коллеги в Женеве, члены 
этого органа начали свою работу в самых опти-
мальных условиях, которые мы видели за много 
лет. Я надеюсь, что они мудро воспользуются этой 
возможностью. Я желаю им всего наилучшего, с 
тем чтобы они успешно завершили эту сессию.

Председатель (говорит по-английски): От име-
ни Комиссии позвольте мне поблагодарить г-на 
Маркрама за его крайне содержательное и кон-
структивное заявление. Он дал нам весьма важную 
пищу для размышлений и озвучил ряд предложе-
ний в отношении Комиссии и рабочих групп сей-
час, когда мы начинаем этот трехлетний цикл.

Организация работы

Председатель (говорит по-английски): Напо-
минаю членам Комиссии о том, что на своей орга-
низационной сессии 21 февраля Комиссия приняла 

предварительную повестку на основную сессию 
2018 года и на оставшуюся часть трехлетнего цик-
ла, содержащуюся в документе A/CN.10/L.80/Rev.1.

Выборы других должностных лиц

Председатель (говорит по-английски): Комис-
сия приступает к рассмотрению пункта 3 повестки 
дня, касающемуся организации работы, включая 
выборы должностных лиц.

Напоминаю делегатам о том, что Комиссии 
еще предстоит выбрать трех заместителей Предсе-
дателя, по одному от каждой из следующих реги-
ональных групп: Группа восточноевропейских го-
сударств, Группа государств Латинской Америки и 
Карибского бассейна и Группа западноевропейских 
и других государств. Как мне сообщили, в рамках 
этих групп еще продолжаются консультации по 
возможным кандидатурам на должности замести-
телей Председателя. Поэтому мы проведем выборы 
этих заместителей Председателя позже.

Насколько я понимаю, существует общее по-
нимание в отношении кандидатур на посты пред-
седателей рабочих групп, назначенных Председате-
лем в его письме от 1 марта. Если возражений нет, 
я буду считать, что Комиссия намерена избрать 
путем аккламации министра и заместитель Посто-
янного представителя Ямайки г-жу Дидру Миллс 
Председателем Рабочей группы I, а заместителя 
Постоянного представителя Бельгии посла Йеруна 
Коремана Председателем Рабочей группы II.

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): От име-
ни Комиссии и членов Бюро позвольте мне искрен-
не поздравить вновь избранных председателей ра-
бочих групп и пожелать им всяческих успехов в вы-
полнении их обязанностей. Уверена, что они внесут 
важный вклад в бесперебойную работу Комиссии в 
этом году.

Сейчас я хотела бы обратить внимание членов 
Комиссии на график заседаний, содержащийся в 
документе A/CN.10/2018/CRP.1, который был рас-
пространен Секретариатом.

В этой связи я хотела бы обратить внимание на 
вопросы, касающиеся эффективности использова-
ния Комиссией конференционных услуг. В соответ-
ствии с резолюцией 70/9 межправительственным 
органам, таким как Комиссия по разоружению, 
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поручено обеспечивать оптимальное использова-
ние ресурсов конференционного обслуживания. 
На протяжении последних десяти лет средний ко-
эффициент использования ресурсов Комиссией со-
ставляет 67 процентов, что ниже 80-процентного 
контрольного показателя. Отрадно отметить, что 
в последние годы коэффициент использования по-
стоянно улучшается. В прошлом году он составил 
79 процентов, что гораздо ближе к контрольному 
показателю, составляющему 80 процентов. Наде-
юсь, что делегаты присоединятся ко мне и сделают 
все возможное для повышения эффективности ис-
пользования Комиссией ресурсов конференцион-
ного обслуживания. Сюда относится своевремен-
ное открытие и закрытие заседаний и максимально 
рациональное использование времени, отведенного 
для проведения заседаний.

Могу ли я считать, что Комиссия постановляет 
принять к сведению график заседаний, содержа-
щийся в документе A/CN.10/2018/CRP.1?

Решение принимается.

Общие прения

Председатель (говорит по-английски): Комис-
сия приступает к общему обмену мнениями в со-
ответствии со списком ораторов, записавшихся для 
участия в общих прениях через портал e-deleGATE. 
Я настоятельно призываю те делегации, которые 
еще не сделали этого, внести свои имена в этот спи-
сок как можно скорее, поскольку мы планируем за-
вершить общие прения завтра в 13 ч. 00 м. Два за-
седания планируется провести сегодня, а еще одно 
— завтра утром.

Для максимально эффективного использования 
отведенного нам времени на этапе общего обмена 
мнениями я предлагаю придерживаться практики 
использования «скользящего» списка ораторов, ко-
торый в настоящее время открыт для всех делега-
ций, желающих выступить. Также напоминаю всем 
делегациям, которые уже записались в список, что 
«скользящий» список предполагает, что им следу-
ет быть готовыми к выступлению в любое время, 
возможно, даже раньше, чем они первоначально 
планировали.

Хотела бы также напомнить делегациям о том, 
что мы будем следовать сложившейся практике в 
отношении продолжительности заявлений, то есть 
15 минут для делегаций, выступающих от имени 

групп, и 10 минут для делегаций, выступающих 
с заявлениями в своем национальном качестве. Я 
хотела бы призвать все делегации соблюдать этот, 
с тем чтобы все делегации, желающие выступить, 
смогли это сделать.

Г-н Сомират (Индонезия) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран (ДНП).

Г-жа Председатель, прежде всего я хотел бы 
поздравить Вас с избранием на этот пост на пери-
од основной сессии. Я также поздравляю со всту-
плением в должность заместителей Председателя 
и председателей рабочих групп. Кроме того, мы 
хотели бы выразить признательность послу Арген-
тины г-же Габриеле Мартинес, которая руководила 
Комиссией в 2016 году, предыдущим членам Бюро, 
а также предыдущим председателям рабочих групп 
из Венесуэлы и Болгарии за их вклад в работу ос-
новной сессии в прошлом году. ДНП заверяет Пред-
седателя в своем всестороннем сотрудничестве в 
ходе этой сессии, которая, как мы надеемся, будет 
продуктивной и принесет положительные резуль-
таты. ДНП особо отмечает свою давнюю позицию 
относительно абсолютной актуальности многосто-
ронней дипломатии в области разоружения и не-
распространения и выражает решимость поощрять 
принцип многосторонности в качестве ключевого 
принципа переговоров в этих областях. В этой свя-
зи Движение вновь подчеркивает актуальность и 
центральную роль Комиссии Организации Объеди-
ненных Наций по разоружению (КООНР) с учетом 
ее универсального членского состава и того, что 
она является единственным специализированным и 
совещательным органом в рамках многосторонне-
го механизма Организации Объединенных Наций 
в области разоружения, в деле рассмотрения кон-
кретных вопросов разоружения и представления 
конкретных рекомендаций Генеральной Ассамблее.

Ранее КООНР уже внесла вклад в работу в об-
ласти разоружения и контроля над вооружениями, 
приняв 17 руководящих принципов, рекомендаций 
и деклараций. ДНП приветствует принятие на ос-
нове консенсуса рекомендации Рабочей группы II 
КООНР под названием «Практические меры укре-
пления доверия в области обычных вооружений». 
ДНП призывает все государства-члены прийти к 
консенсусу в рамках Рабочей группы КРООН по ре-
комендациям в отношении достижения цели ядер-
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ного разоружения и нераспространения ядерного 
оружия.

ДНП подчеркивает настоятельную необходи-
мость достижения конкретных результатов в ходе 
нынешнего рабочего цикла КООНР и, в этой связи, 
настоятельно призывает все государства-члены, в 
частности государства, обладающие ядерным ору-
жием, проявить необходимую политическую волю 
и гибкость. Движение готово активно и конструк-
тивно сотрудничать со всеми сторонами, с тем что-
бы прийти к согласию по основным рекомендациям 
по пунктам повестки дня Комиссии.

ДНП вновь выражает свою глубокую обеспоко-
енность в связи с отсутствием прогресса в выпол-
нении государствами, обладающими ядерным ору-
жием, обязанностей и обязательств в области ядер-
ного разоружения. Мы настоятельно призываем их 
полностью ликвидировать свои ядерные арсеналы 
в соответствии с надлежащими многосторонними 
правовыми обязательствами по Договору о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО), взятыми 
в ходе конференций по рассмотрению действия 
ДНЯО, и обязательствами, безоговорочно приня-
тыми на Конференции 2000 года участников Дого-
вора о нераспространении ядерного оружия по рас-
смотрению действия Договора и вновь подтверж-
денными в ходе Конференции 2010 года по рассмо-
трению действия Договора. ДНП напоминает о том, 
что актуальность этих обязанностей и обязательств 
остается неизменной до тех пор, пока они не будут 
выполнены.

ДНП подчеркивает, что прогресс в области 
ядерного разоружения и ядерного нераспростране-
ния во всех его аспектах имеет важное значение для 
укрепления международного мира и безопасности. 
В этой связи Движение подчеркивает, что ядерное 
разоружение как высший приоритет, установлен-
ный на десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, и как многостороннее правовое обя-
зательство не должно ставиться в зависимость 
от мер укрепления доверия, каких-либо усилий в 
области нераспространения или стратегической 
стабильности.

Движение подчеркивает, что резолюция 68/32 
Генеральной Ассамблеи и ее последняя версия 71/71, 
озаглавленная «Последующая деятельность в связи 
с проведенным в 2013 году заседанием Генеральной 
Ассамблеи высокого уровня по ядерному разоруже-

нию», представляет собой конкретную «дорожную 
карту» для достижения цели ядерного разоружения 
посредством безотлагательного начала в рамках 
Конференции по разоружению переговоров в целях 
скорейшего заключения всеобъемлющей конвен-
ции по ядерному оружию.

ДНП подчеркивает важность повышения осве-
домленности общественности об угрозе, создава-
емой для человечества ядерным оружием, и о не-
обходимости его полной ликвидации, в том числе 
посредством проведения 26 сентября Международ-
ного дня борьбы за полную ликвидацию ядерного 
оружия.

ДНП подтверждает важность учета гумани-
тарных соображений в контексте всех обсуждений 
по проблеме ядерного оружия и содействия цели 
ядерного разоружения. Движение выражает свою 
глубочайшую обеспокоенность в связи с потенци-
ально немедленной, неизбирательной и массовой 
гибелью людей и разрушениями в результате лю-
бого взрыва ядерного оружия и его долгосрочны-
ми катастрофическими последствиями для здоро-
вья людей, окружающей среды и других жизненно 
важных экономических ресурсов, что ставит под 
угрозу жизнь нынешнего и будущих поколений. В 
этом контексте мы вновь заявляем о необходимо-
сти постоянного соблюдения всеми государства-
ми применимых норм международного права, в 
том числе международного гуманитарного права. 
В этой связи ДНП напоминает о консультативном 
заключении Международного Суда от 8 июля 1996 
года (A/51/218, приложение) и поддерживает пред-
метные дискуссии о гуманитарных последствиях 
применения ядерного оружия.

ДНП вновь подтверждает настоятельную не-
обходимость заключить универсальный, безуслов-
ный, недискриминационный и юридически обя-
зывающий документ, предоставляющий государ-
ствам, не обладающим ядерным оружием, эффек-
тивные гарантии против применения или угрозы 
применения ядерного оружия при любых обстоя-
тельствах, и сделать это в приоритетном порядке до 
достижения полной ликвидации ядерного оружия, 
что остается единственной абсолютной гарантией 
против его применения или угрозы его применения.

Движение подчеркивает, что любая деятель-
ность и планы, направленные на совершенствова-
ние существующего ядерного оружия или разра-
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ботку новых типов такого оружия, противоречат 
цели достижения ядерного разоружения в качестве 
многостороннего правового обязательства и пред-
ставляют собой нарушение обязательств, взятых 
в этом отношении государствами, обладающими 
ядерным оружием. ДНП вновь подтверждает важ-
ность применения государствами, обладающими 
ядерным оружием, принципов транспарентности, 
необратимости и международной проверяемости в 
отношении всех мер, касающихся выполнения ими 
своих обязательств и проведения мероприятий в 
области ядерного разоружения.

ДНП вновь подтверждает неотъемлемое право 
каждого государства на освоение, проведение ис-
следований, производство и использование ядерной 
энергии, в том числе суверенное право на разработ-
ку полного национального ядерного топливного 
цикла, в мирных целях и без какой-либо дискри-
минации, а также право на участие в максимально 
широком обмене оборудованием, материалами и 
научно-технической информацией для мирного ис-
пользования ядерной энергии.

ДНП вновь подчеркивает, что решать вызыва-
ющие озабоченность проблемы в области распро-
странения лучше всего посредством согласованных 
на многостороннем уровне универсальных, всеобъ-
емлющих и недискриминационных соглашений. 
Механизмы контроля за распространением должны 
быть транспарентными и открытыми для участия 
всех государств и не должны допускать введения 
ограничений на доступ к материалам, оборудова-
нию и технологиям для их использования в мир-
ных целях, которые необходимы развивающимся 
странам.

Движение подчеркивает, что проблемы, связан-
ные с распространением, следует решать политиче-
скими и дипломатическими средствами. Предпри-
нимаемые в этом отношении меры и инициативы 
должны соответствовать нормам международного 
права и способствовать укреплению международ-
ного мира и безопасности. Государства — члены 
ДНП, являющиеся участниками ДНЯО, сожалеют 
о том, что на девятой Обзорной конференции по 
ДНЯО не удалось достичь консенсуса по заклю-
чительному документу, несмотря на усилия, при-
ложенные делегациями ДНП. Эта неудача должна 
послужить стимулом для более напряженных уси-
лий по достижению ядерного разоружения, что яв-

ляется конечной целью ДНЯО. Государства-члены 
ДНП, являющиеся участниками ДНЯО, подчер-
кивают необходимость выполнения обязательств 
в области ядерного разоружения, ядерного нерас-
пространения и использования ядерной энергии в 
мирных целях, взятых на обзорных конференциях 
1995, 2000 и 2010 годов.

Государства — члены ДНП, являющиеся участ-
никами ДНЯО, подчеркивают далее, что принятая 
в 1995 году резолюция по Ближнему Востоку, ко-
торая является неотъемлемой и принципиально 
важной частью комплекса решений, принятых без 
голосования и позволивших в 1995 году бессрочно 
продлить действие ДНЯО, должна быть безотлага-
тельно выполнена, и вновь заявляют о том, что эта 
резолюция будет сохранять свою актуальность до 
тех пор, пока не будут достигнуты ее цели.

Государства — члены ДНП, являющиеся участ-
никами ДНЯО, выражают глубокое разочарование 
в связи с тем, что запланированная на 2012 год кон-
ференция по созданию на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного и всех других видов ору-
жия массового уничтожения, так и не была созва-
на, несмотря на решение, принятое консенсусом на 
Конференции 2010 года по рассмотрению действия 
ДНЯО. Это противоречит духу и букве резолюции 
1995 года, а также идет вразрез с коллективной 
договоренностью, достигнутой на Обзорной кон-
ференции 2010 года по ДНЯО. Государства-члены 
ДНП, являющиеся участниками ДНЯО, подчерки-
вают, что обязательства и обязанности депозитари-
ев Договора в отношении этой зоны, закрепленные в 
резолюции 1995 года и в Плане действий 2010 года, 
остаются в силе до тех пор, пока не будут выпол-
нены. Они решительно отвергают доводы о якобы 
существовавших препятствиях, представленные 
организаторами конференции в объяснение причин 
того, почему она не была проведена в установлен-
ные сроки. 

В этом контексте государства — члены ДНП, 
являющиеся участниками ДНЯО, сожалеют о том, 
что Израиль остается единственным государством 
на Ближнем Востоке, отказывающимся принять 
участие в конференции, как это было предусмотре-
но на Обзорной конференции 2010 года по ДНЯО. 
Государства — члены ДНП, являющиеся участни-
ками ДНЯО, призывают к полному и безотлагатель-
ному выполнению резолюции 1995 года и задач, 
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определенных на Обзорной конференции 2010 года 
по Ближнему Востоку, во избежание негативных по-
следствий для эффективности и авторитета ДНЯО, 
процесса обзора его действия и режима ядерного 
разоружения и нераспространения в целом.

В этой связи ДНП напоминает о том, что в за-
ключительном документе XVII саммита ДНП, со-
стоявшегося в сентябре 2016 года на острове Марга-
рита, Боливарианская Республика Венесуэла, главы 
государств и правительств, решительно поддержав 
создание на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия, призвали все заинтересованные 
стороны принять безотлагательные практические 
меры для создания такой зоны, а до ее создания по-
требовали от Израиля — единственной страны в ре-
гионе, которая еще не присоединилась к ДНЯО и не 
заявила о своем намерении сделать это — отказать-
ся от обладания ядерным оружием, безоговорочно и 
безотлагательно присоединиться к ДНЯО, незамед-
лительно поставить все свои ядерные объекты под 
всеобъемлющие гарантии Международного агент-
ства по атомной энергии и проводить свою ядерную 
деятельность в рамках режима нераспространения. 
Они выразили глубокую обеспокоенность в связи 
с приобретением Израилем ядерного потенциала, 
который создает серьезную и постоянную угрозу 
безопасности соседних и других государств, и осу-
дили Израиль за то, что он продолжает создавать и 
накапливать ядерный арсенал. Они также призвали 
к введению полного и всеобъемлющего запрета на 
передачу Израилю любого относящегося к ядерной 
области оборудования, информации, материалов и 
установок, ресурсов или устройств и на предостав-
ление ему помощи в связанных с ядерными техно-
логиями областях науки и техники.

ДНП подчеркивает необходимость проявления 
твердой и подлинной политической воли в под-
держку многостороннего механизма разоружения, 
в частности переговоров, ведущихся в рамках Кон-
ференции по разоружению, которая является един-
ственным многосторонним форумом для проведе-
ния переговоров по вопросам разоружения. ДНП 
вновь призывает Конференцию по разоружению 
без дальнейшего промедления согласовать сбалан-
сированную и всеобъемлющую программу работы, 
с тем чтобы она могла выйти из затяжного тупика и 
приступить к своей работе по существу вопросов. В 
этой связи ДНП призывает безотлагательно начать 
в рамках Конференции по разоружению перегово-

ры по согласованию эффективных мер ядерного 
разоружения для достижения полной ликвидации 
ядерного оружия, в том числе, в частности, всеобъ-
емлющей конвенции по ядерному оружию.

ДНП по-прежнему серьезно обеспокоено не-
гативными последствиями развертывания страте-
гических систем противоракетной обороны, что 
может спровоцировать начало гонки вооружений 
и привести к дальнейшей разработке новейших ра-
кетных систем и увеличению количества ядерных 
вооружений.

ДНП признает общую заинтересованность все-
го человечества и неотъемлемые и законные суве-
ренные права всех государств осваивать и исполь-
зовать космическое пространство исключительно в 
мирных целях, вновь подтверждает свою позицию 
против любых мер, отрицающих или нарушающих 
эти права, и подчеркивает, что предотвращение 
гонки вооружений в космическом пространстве, 
в том числе введение запрета на размещение или 
применение там оружия, позволит избежать воз-
никновения серьезной угрозы международному 
миру и безопасности.

ДНП также подчеркивает первостепенное зна-
чение строгого соблюдения существующих согла-
шений об ограничении вооружений и разоружении 
в космическом пространстве, включая двусторон-
ние соглашения, а также существующего правово-
го режима, регулирующего использование косми-
ческого пространства.

Движение также вновь подчеркивает настоя-
тельную необходимость начала в рамках Конферен-
ции по разоружению предметной работы, в частно-
сти по вопросу предотвращения гонки вооружений 
в космическом пространстве, и принимает к сведе-
нию совместную российско-китайскую инициати-
ву по проекту договора о предотвращении разме-
щения оружия в космическом пространстве, при-
менения силы или угрозы силой в отношении кос-
мических объектов, выдвинутую на Конференции 
по разоружению 12 февраля 2008 года и 2014 года. 
ДНП отмечает, что данная инициатива является 
конструктивным вкладом в работу Конференции и 
прочной основой для дальнейших обсуждений, ко-
торые должны привести к принятию международ-
ного имеющего обязательную юридическую силу 
документа.
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В этом контексте ДНП отмечает принятие ре-
золюции 72/27 о неразмещении первыми оружия в 
космосе с целью обеспечения его использования ис-
ключительно в мирных целях. ДНП также привет-
ствует принятие резолюции 72/250 о дальнейших 
практических мерах по предотвращению гонки во-
оружений в космическом пространстве, в которой 
содержится призыв к учреждению группы прави-
тельственных экспертов Организации Объеди-
ненных Наций для рассмотрения и представления 
рекомендаций относительно субстантивных эле-
ментов международного имеющего обязательную 
юридическую силу документа о предотвращении 
гонки вооружений в космическом пространстве, 
включая, в частности, предотвращение размещения 
оружия в космическом пространстве. Кроме того, 
ДНП настоятельно призывает все государства-чле-
ны, особенно те, которые обладают крупным кос-
мическим потенциалом, активно содействовать до-
стижению цели предотвращения гонки вооружений 
в космическом пространстве как одного из суще-
ственно важных условий развития международно-
го сотрудничества в исследовании и использовании 
космического пространства в мирных целях. ДНП 
призывает развивать и укреплять международное 
сотрудничество в исследовании и использовании 
космического пространства в мирных целях.

В заключение Движение подчеркивает, что пол-
ностью поддерживает работу Комиссии по разору-
жению и что ее необходимо активизировать путем 
укрепления политической воли к достижению весо-
мых результатов в продвижении глобального разо-
ружения и нераспространения.

Г-н Итегбодже (Нигерия) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Груп-
пы африканских государств. Г-жа Председатель, 
Группа африканских государств поздравляет Вас с 
избранием на пост Председателя нынешней сессии 
Комиссии Организации Объединенных Наций по 
разоружению (КООНР). Мы также хотели бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы поздра-
вить других членов Бюро с их избранием и выра-
зить признательность Вашей предшественнице, Ее 
Превосходительству г-же Габриеле Мартинич (Ар-
гентина), за напряженную работу, которая она про-
делала на посту Председателя основной сессии 2017 
года. Группа приветствует назначение председате-
лей обеих рабочих групп и рассчитывает на сотруд-
ничество с ними в ходе нынешней сессии. Группа 

также выражает признательность заместителю Вы-
сокого представителя по вопросам разоружения за 
высказанные им соображения.

Группа африканских государств присоединяет-
ся к заявлению, которое представитель Индонезии 
только что сделал от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран (ДНП).

Группа африканских государств привержена 
принципам многосторонней дипломатии в области 
разоружения и нераспространения и отмечает ее 
актуальность. Группа подчеркивает, что вопросы 
разоружения и нераспространения лучше всего ре-
шать с помощью универсальных, всеобъемлющих 
и недискриминационных соглашений, достигнутых 
на основе многосторонних переговоров.

Группа африканских государств по-прежнему 
подчеркивает важность и актуальность КООНР как 
единственного специализированного совещатель-
ного органа, функционирующего в рамках много-
стороннего разоруженческого механизма Органи-
зации Объединенных Наций. Группа считает, что, 
несмотря на некоторые проблемы, КООНР вносит 
позитивный вклад в дискуссии по разоружению. 
В этой связи Группа приветствует единогласное 
принятие на сессии Комиссии 2017 года по итогам 
проделанной работы рекомендаций в отношении 
практических мер укрепления доверия в области 
обычных вооружений и выражает сожаление в свя-
зи с тем, что по пункту повестки дня, касающемуся 
ядерного разоружения, консенсус не был достигнут. 
В этой связи мы с нетерпением ожидаем успешных 
дискуссий по пунктам повестки дня, намеченным 
для рассмотрения в ходе данного нового цикла.

Группа выражает серьезную озабоченность ка-
тастрофическими гуманитарными последствиями 
применения ядерного оружия и вновь заявляет, что 
любые доктрины, оправдывающие его применение 
или угрозу его применения, являются неприемле-
мыми и недопустимыми. Мы также напоминаем о 
том, что в консультативном заключении Между-
народного Суда 1996 года (A/51/218, приложение) 
подтверждается, что применение или угроза при-
менения ядерного оружия представляет собой пре-
ступление против человечности и нарушение меж-
дународного права, в том числе международного 
гуманитарного права. Именно в этом духе Группа 
африканских государств приветствует принятие 7 
июля 2017 года исторического Договора о запре-
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щении ядерного оружия. Группа африканских го-
сударств подчеркивает, что этот Договор не будет 
подрывать Договор о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО), а скорее будет дополнять и укре-
плять основанный на ДНЯО режим ядерного нерас-
пространения, в том числе в деле выполнения обя-
зательств в области ядерного разоружения в соот-
ветствии со статьей VI ДНЯО. Поэтому Группа на-
стоятельно призывает все государства поддержать 
Договор о запрещении ядерного оружия путем его 
подписания и ратификации в кратчайшие сроки. В 
этом контексте Группа приветствует присуждение 
Нобелевской премии мира 2017 года Международ-
ной кампании за ликвидацию ядерного оружия за 
ее вклад в заключение Договора о запрещении ядер-
ного оружия и в дело ликвидации ядерного оружия.

Группа африканских государств подчеркива-
ет настоятельную необходимость придания ДНЯО 
универсального характера и обеспечения сбаланси-
рованной, всеобъемлющей и универсальной реали-
зации каждого из его трех основных компонентов. 
В этой связи Группа вновь подтверждает неотъем-
лемое право государств на мирное использование 
ядерной энергии без какой-либо дискриминации 
в соответствии со статьей IV ДНЯО. Группа от-
мечает, что 23 апреля начнет свою работу вторая 
сессия Подготовительного комитета Конференции 
2020 года участников Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора. Следует надеяться, что эта конференция 
предоставит возможность для укрепления ДНЯО 
и позволит действительно укрепить три его основ-
ных компонента. Группа неизменно привержена 
делу продвижения общих целей этого Договора и 
призывает другие государства-участники, особен-
но государства, обладающие ядерным оружием, 
выполнять свои разоруженческие обязательства 
и свое имеющее необратимую силу обязательство 
добиваться полной ликвидации ядерного оружия. 
Отсутствие прогресса в выполнении этих важных 
обязательств приводит к углублению разногласий 
среди государств — участников ДНЯО, и в ходе 
обзорного процесса эту ситуацию необходимо ис-
править с целью восстановления доверия между го-
сударствами-участниками. Группа сожалеет о том, 
что на девятой Конференции по рассмотрению дей-
ствия ДНЯО, состоявшейся в 2015 году, из-за вызы-
вающего разочарование решения трех государств 

— участников Договора достичь консенсуса по за-
ключительному документу не удалось.

Группа африканских государств вновь подчер-
кивает, что создание зон, свободных от ядерного 
оружия, является важной мерой достижения це-
лей ядерного разоружения и нераспространения. В 
этой связи Группа хотела бы подтвердить, что со 
вступлением в силу 15 июля 2009 года Пелиндаб-
ского договора Африка получила заслуживающий 
гордости статус зоны, свободной от ядерного ору-
жия. Группа хотела бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы призвать все государства-члены 
поддержать усилия, которые прилагаются для рас-
пространения практики создания таких зон в дру-
гих регионах мира, где они еще не созданы, особен-
но на Ближнем Востоке.

Группа безоговорочно поддерживает призыв к 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия, и продолжает выражать глубокое 
разочарование по поводу неспособности выпол-
нить согласованные обязательства и обязанности, 
вытекающие из резолюции 1995 года по Ближнему 
Востоку и принятого на Конференции 2010 года по 
рассмотрению действия ДНЯО плана действий по 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и всех других видов оружия мас-
сового уничтожения. Группа выражает свое глубо-
кое разочарование в связи с тем, что Конференция 
по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия и всех других видов 
оружия массового уничтожения, которая должна 
была состояться в 2012 году, так и не была созва-
на, как это предусматривалось. В этой связи обяза-
тельства и обязанности, вытекающие из резолюции 
1995 года по Ближнему Востоку, которая продол-
жает оставаться неотъемлемой и принципиально 
важной частью комплекса мер и основой, опираясь 
на которую был достигнут консенсус относительно 
бессрочного продления ДНЯО в 1995 году, а также 
связанные с этим задачи, предусмотренные в плане 
действий, принятом на Конференции 2010 года по 
рассмотрению действия ДНЯО, остаются в силе до 
создания такой зоны.

Группа африканских государств хочет так-
же подчеркнуть, что цель резолюции 71/71, оза-
главленной «Последующая деятельность в связи с 
проведенным в 2013 году заседанием Генеральной 
Ассамблеи высокого уровня по ядерному разору-
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жению», является неотъемлемой частью общей за-
дачи создания мирового сообщества, свободного от 
ядерного оружия, и призывает к ее эффективному 
осуществлению. Группа ожидает проведения меж-
дународной конференции высокого уровня и счи-
тает, что она предоставит Генеральной Ассамблее 
возможность вынести конкретные рекомендации, 
а также активизировать международные усилия, с 
тем чтобы обеспечить построение мира, свободно-
го от ядерного оружия.

Группа приветствует организацию девятого со-
вещания на уровне министров «друзей Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
(ДВЗЯИ)», проведенного в Нью-Йорке в сентя-
бре 2017 года, и подчеркивает важность обеспече-
ния всеобщего присоединения к этому документу, 
принимая во внимание особую ответственность, 
которую несут в этом отношении государства, об-
ладающие ядерным оружием, а также побуждения 
государств, все еще фигурирующих в приложении 
2, особенно государств, обладающих ядерным ору-
жием, к тому, чтобы они подписали и ратифициро-
вали ДВЗЯИ без дальнейшего промедления с целью 
обеспечить его вступление в силу.

Группа африканских государств подтверждает 
важность Конференции по разоружению (КР) не 
только в качестве единственного многостороннего 
органа для ведения переговоров по вопросам разо-
ружения, но и органа, который должен прилагать 
усилия к тому, чтобы вывести из тупика переговоры 
по ядерному разоружению. Группа вновь подчерки-
вает настоятельную необходимость того, чтобы КР 
согласовала всеобъемлющую и сбалансированную 
программу работы и прилагала усилия для дости-
жения целей, намеченных в ходе проведенных в ее 
рамках переговоров.

Группа африканских государств подчеркивает 
настоятельную необходимость избавления нашей 
планеты, в том числе космического пространства, 
от ядерного оружия, поскольку его наличие пред-
ставляет реальную угрозу для мира во всем мире 
и будущего выживания человечества. В этой связи 
Группа подчеркивает, что космическое простран-
ство, как общее наследие всего человечества, долж-
но исследоваться и использоваться исключительно 
в мирных целях и на благо всех государств, неза-
висимо от их социально-экономического или на-
учного развития. Группа подчеркивает важность 

международно-правовых рамок, которые обеспе-
чивают равноправное исследование космического 
пространства на основе принципов неприсвоения 
космического пространства и использования его 
в мирных целях в соответствии с пятью догово-
рами Организации Объединенных Наций, регули-
рующими космическую деятельность, в частности 
Договором 1967 года о принципах деятельности 
государств по исследованию и использованию кос-
мического пространства, включая Луну и другие 
небесные тела. В этой связи Группа считает, что ре-
комендации Группы правительственных экспертов 
по мерам транспарентности и укрепления доверия в 
космической деятельности по-прежнему представ-
ляют собой важный вклад в дело сохранения кос-
мического пространства для мирных целях.

Группа приветствует утверждение в 2016 году 
Африканской космической политики и стратегии 
и считает ее важной политической основой для ре-
ализации Африканской космической программы, 
предусмотренной в Повестке дня Африканского со-
юза на период до 2063 года. В этой связи Группа 
вновь заявляет о том, что огромный потенциал кос-
мической техники и ее применения должен в рав-
ной степени приносить пользу всем государствам-
членам, независимо от их уровня социально-эко-
номического или научного развития, и призывает 
Организацию Объединенных Наций содействовать 
обеспечению равноправного и недискриминаци-
онного доступа к космическому пространству для 
всех государств.

Распространение космического мусора оста-
ется одной из основных проблем, вызывающих 
озабоченность у Группы африканских государств, 
учитывая его последствия для будущего исследо-
вания и использования космического пространства. 
Поэтому предупреждение и уменьшение образова-
ния космического мусора должно быть одной из 
первоочередных задач деятельности Организации 
Объединенных Наций. Именно с учетом этого про-
блемы, связанные с космической деятельностью, в 
частности проблема космического мусора, должны 
решаться таким образом, чтобы это не подвергало 
угрозе процесс развития космического потенциала 
развивающихся стран.

Группа африканских государств по-прежнему 
особо отмечает усилия, предпринимаемые Регио-
нальным центром Организации Объединенных На-
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ций по вопросам мира и разоружения в Африке в 
контексте его вклада в решение вопросов разору-
жения и оказания государствам — членам Группы 
африканских государств необходимой помощи в 
осуществлении инициатив, касающихся разору-
жения, мира и безопасности. Группа подчеркивает 
необходимость дальнейшего укрепления всех ре-
гиональных центров Организации Объединенных 
Наций по вопросам разоружения, с тем чтобы они 
могли в полной мере выполнять свои мандаты в 
этом отношении.

В заключение Группа африканских государств 
вновь заявляет о чрезвычайной важности наличия 
политической воли и приверженности обеспечению 
транспарентности, в том числе принципам проверя-
емости и необратимости в области разоружения, в 
процессе решения международных вопросов разо-
ружения и безопасности. Группа призывает к на-
лаживанию последовательного и конструктивного 
диалога сейчас, когда мы приступаем к обсужде-
нию основных вопросов, и ожидает конкретных 
предложений и формирования консенсуса, ведуще-
го к достижению мира и безопасности для всех.

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы напомнить делегациям о том, что выступления 
в национальном качестве ограничиваются десятью 
минутами.

Г-жа Домингес Альварес (Чили) (говорит по-
испански): Мы поздравляем Вас, г-жа Председатель, 
с Вашим избранием на пост Председателя Комис-
сии Организации Объединенных Наций по разору-
жению и желаем Вам всяческих успехов в начале 
этого нового цикла. Мы также очень рады тому, что 
женщина вновь занимает пост Председателя и ру-
ководит работой Комиссии. Кроме того, мы привет-
ствуем членов Бюро и вновь заявляем о нашей твер-
дой решимости внести активный и конструктивный 
вклад в результаты обсуждений.

Чили была и остается твердым сторонником 
и поборником всеобщего и полного разоружения, 
неизменно уделяя первоочередное внимание тому, 
чтобы прения проводились на широкой, транспа-
рентной и демократической многосторонней осно-
ве. Аналогичным образом, наша страна твердо при-
держивается принципа неделимости международ-
ной безопасности. В этой связи мы подтверждаем 
важность Комиссии по разоружению как специали-
зированного совещательного органа в рамках ме-

ханизма Организации Объединенных Наций в об-
ласти разоружения, который позволяет нам прово-
дить прения по первоочередным вопросам в целях 
вынесения рекомендаций по вопросам существа.

Что касается оружия массового уничтожения, 
то, по мнению Чили, ядерное разоружение пред-
ставляет собой самую неотложную задачу, стоя-
щую перед нами, вследствие его беспрецедентного 
потенциала разрушения. Поэтому включение во-
проса о ядерном разоружении в проводимые в рам-
ках этого форума обсуждения имеет крайне важное 
значение, и мы хотели бы, чтобы была достигнута 
договоренность в отношении более конкретного 
подхода к решению этого вопроса.

Чили считает, что сосуществование в мире, 
свободном от ядерного оружия, является возмож-
ным и что поддержание международного мира и 
безопасности без применения ядерного сдержива-
ния — будучи одним из нравственных императивов 
— является достижимой целью, соответствующей 
международной системе защиты прав человека, что 
особенно необходимо в такой международной об-
становке, в которой мы живем и на которую пагуб-
но повлияли недавние угрозы, связанные с оружием 
массового уничтожения и являющиеся вопиющим 
нарушением Устава Организации Объединенных 
Наций и норм международного права.

20 сентября, подписав Договор о запрещении 
ядерного оружия, Чили вновь продемонстрировала 
свою приверженность этому делу. Такое оружие яв-
ляется последним классом оружия массового унич-
тожения, который прямо не запрещен ни в одном 
из юридически обязывающих документов. Договор 
открывает временный путь к достижению нашей 
общей цели избавления планеты от ядерного ору-
жия и, тем самым, укрепляет и дополняет суще-
ствующую в этой области правовую архитектуру.

Чили признает необходимость включения темы 
о мерах обеспечения транспарентности и укрепле-
ния доверия в нашу работу по космической дея-
тельности. Как и другие страны, мы также заинте-
ресованы в поощрении и расширении исследования 
и использования космического пространства ис-
ключительно в мирных целях на благо всего чело-
вечества и независимо от уровня социально-эконо-
мического и научного развития стран. В этой связи 
наша делегация поддерживает недавнее создание в 
рамках Комиссии по разоружению вспомогательно-
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го органа, который будут заниматься исключитель-
но вопросами предотвращения гонки вооружений 
в космическом пространстве, а также учреждение 
Группы правительственных экспертов в соответ-
ствии с резолюцией 72/250. Мы искренне надеемся, 
что эти механизмы диалога дадут конкретные ре-
зультаты в этой области, которой наша страна при-
дает большое значение.

Чили считает, что меры обеспечения транспа-
рентности и укрепления доверия, которые будут 
предметом наших обсуждений, должны дополнять 
наши коллективные усилия, направленные на при-
нятие необходимых нормативных правил в кос-
мической сфере, включая имеющий обязательную 
юридическую силу документ о предотвращении 
гонки вооружений в космическом пространстве.

Хотя в ходе своего последнего цикла работы 
Комиссия по разоружению после многих лет тупи-
ка смогла выработать рекомендации, ей не удалось 
избежать серьезного кризиса, царящего в разору-
женческом механизме, который, работая с соблю-
дением самого жесткого толкования правила кон-
сенсуса, искажает традиционные смысл и сферу 
охвата этого инструмента как генератора диалога 
и поборника широких договоренностей. Если мы 
хотим достичь нашей цели, одним из главных при-
оритетов должно быть укрепление атмосферы до-
верия и повышение транспарентности. Поэтому мы 
поддерживаем вступительные замечания, с которы-
ми Вы, г-жа Председатель, сегодня выступили. Мы 
хотели бы призвать все делегации с самого нача-
ла этого нового цикла работы взять на вооружение 
прагматический подход и проявлять максимальную 
гибкость, с тем чтобы мы могли повторить прошло-
годние успехи и добиться конкретных результатов. 
В исполнении своих обязанностей Председателя 
Вы, г-жа Председатель, можете рассчитывать на 
поддержку и сотрудничество со стороны нашей 
делегации.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Позвольте мне поздравить всех с началом нового 
цикла работы Комиссии по разоружению Органи-
зации Объединенных Наций. Я хотел бы особенно 
поздравить посла Джиллиан Берд с ее избранием на 
пост Председателя Комиссии и пожелать ей всяче-
ских успехов в этой благородной работе. Мы наде-
емся, что в ходе проведения этого нового цикла мы 
все будем работать с повышенной энергией и твер-

дой убежденностью в правоте нашего дела и будем 
демонстрировать максимум прагматизма и гибко-
сти. У нас нет иного выбора, кроме как обеспечить 
тщательное обсуждение наиболее серьезных во-
просов разоружения и выработать конкретные ре-
комендации на будущее.

Казахстан неизменно твердо привержен ядерно-
му разоружению и будет продолжать свои неустан-
ные усилия, направленные на построение мира, 
свободного от ядерного оружия. Мы подтвердили 
нашу решительную и неизменную приверженность 
конкретными шагами и настоятельно призываем 
всех активно стремиться к построению будущего, 
свободного от угроз оружия массового уничтоже-
ния (ОМУ).

Президент Казахстана г-н Нурсултан На-
зарбаев, выступая на открытых прениях Совета 
Безопасности 18 января, призвал к построению 
мира, свободного от ядерного оружия, к 2045 году 
(см. S/PV.8160), столетию Организации Объединен-
ных Наций. Для этого у нас впереди, как представ-
ляется, есть достаточно времени — более 20 лет. 
Однако без конкретных и согласованных действий 
и четких планов достичь этой цели будет очень 
трудно. Мы уже потеряли последние 20 лет и не 
достигли никакого реального прогресса в осущест-
влении статьи VI Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО). Этот неоправданный и 
достаточно долгий дисбаланс стал причиной на-
стоятельной необходимости в проведении много-
сторонних переговоров, завершившихся принятием 
Договора о запрещении ядерного оружия, который 
Казахстан подписал 2 марта.

Этот Договор является мощным и важным сиг-
налом того, что подавляющее большинство членов 
мирового сообщества больше не хотят мириться с 
наличием ядерных угроз. Мир уже устал находить-
ся в достаточно статичной и незыблемой позиции на 
протяжении более 20 лет. Поэтому в прошлом году 
мы сделали первый шаг к построению свободного 
от ядерного оружия будущего. Второй шаг — за 
государствами, обладающими ядерным оружием, 
и их союзниками, которые должны присоединить-
ся к нам. Ведь, если одна нога делает шаг вперед, 
а вторая остается на месте, можно потерять равно-
весие и упасть. Это касается и нынешней мировой 
ситуации. К сожалению, разрыв между ядерными 
и неядерными странами расширяется и это приво-
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дит к полной потере доверия и взаимопонимания, 
к углублению разногласий и обострению споров и, 
что еще важнее, к значительно более опасной кон-
фронтации в мире.

Сегодняшние реалии в сфере ядерного разору-
жения и нераспространения не только оставляют 
желать лучшего, но и практически поставили мир 
в условия глобальной конфронтации и начала но-
вой гонки вооружений. Мы также должны были из-
влечь уроки из прошлых войн и конфликтов и по-
нять, что, подрывая безопасность других, обеспе-
чить себе безопасность невозможно. В манифесте 
«Мир. XXI век» президент Назарбаев предупредил 
мировых лидеров об этом и сказал, что наша пла-
нета находится сейчас на грани новой «холодной 
войны», которая может иметь катастрофические 
последствия для всего человечества. Это ставит 
под угрозу достижения последних четырех десяти-
летий, которые стали возможными благодаря при-
нятым мерам укрепления доверия.

На упомянутом мною выше заседании Совета 
Безопасности, организованном Казахстаном во вре-
мя его председательства в Совете, мы вновь обра-
тили внимание на то, что самым важным средством 
предотвращения конфликтов и катастроф являет-
ся укрепление взаимного доверия. Наш президент 
предложил стремиться решать все существующие 
проблемы, связанные с ОМУ, путем содействия 
осуществлению мер укрепления доверия. Мы все 
помним, как во второй половине XX века в резуль-
тате успешных переговоров по ядерной безопасно-
сти были существенно сокращены ядерные арсе-
налы Соединенных Штатов и России. Потом пять 
ядерных держав объявили и соблюдали мораторий 
на проведение испытаний ядерного оружия. Угроза 
уничтожения планеты значительно ослабла. Уско-
рился процесс создания региональных систем безо-
пасности. На основе принципов взаимного доверия 
была создана уникальная всеобъемлющая струк-
тура безопасности, Организация по безопасности 
и сотрудничеству в Европе. Скоординированные 
действия мировых держав и операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира поло-
жили конец многим конфликтам.

Однако сегодня происходит эрозия этих до-
стижений мирового сообщества в области безопас-
ности. Нам вновь не хватает важного фактора — 
укрепления доверия. Без таких усилий и конкрет-

ных шагов в этом направлении разногласия между 
ведущими державами перерастут в новую долгую 
конфронтацию.

Мы приветствуем включение в повестку дня 
Комиссии пункта по мерам обеспечения транспа-
рентности и укрепления доверия в космическом 
пространстве. Сегодня настало время подумать о 
глобальных решениях, которые запретят разверты-
вание летального оружия в космосе. Необходимо 
также разработать и принять юридически обязы-
вающий международный документ о запрещении 
использования научных открытий для создания но-
вых видов ОМУ. Наш президент внес предложение 
создать в Организации Объединенных Наций ре-
гистр научных открытий, который позволит отсле-
живать и контролировать современные достижения 
в области создания и модернизации ОМУ.

Что касается географии устойчивого мира, то 
мы придаем большое значение расширению зон, 
свободных от ядерного оружия. Поэтому Казахстан 
выступил с новым предложением объединить уси-
лия всех государств, которые входят в состав зон, 
свободных от ядерного оружия. Мы активно рабо-
таем над реализацией этого предложения. В рамках 
предстоящей второй сессии Подготовительного 
комитета Конференции по рассмотрению действия 
ДНЯО мы в сотрудничестве с Венским центром по 
разоружению и нераспространению организуем в 
Женеве специальное параллельное мероприятие по 
этому вопросу.

Важно адаптировать международный процесс 
разоружения к новым историческим условиям. Нам 
нужна новая стратегия работы Конференции по 
разоружению. Нам нужно решить проблему ликви-
дации качественно новой угрозы  —  киберпреступ-
ности  —  которая способна стать наиболее опас-
ным орудием в руках террористов. Новые виды во-
оружений и новые технологии могут представлять 
еще большую угрозу, если они будут совмещены с 
ядерным оружием. Лучшие умы двадцатого столе-
тия предупреждали нас о том, что ядерное оружие 
может быть использовано в будущей мировой во-
йне, приведя к уничтожению всей жизни на нашей 
планете. Требование, касающееся того, что споры 
между странами не могут и не должны решаться 
военными средствами, остается в высшей степени 
актуальным в двадцать первом столетии.
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Основой урегулирования всех споров между 
государствами должны быть мирный диалог и 
конструктивные переговоры, основанные на прин-
ципах равной ответственности за мир и безопас-
ность, взаимного уважения и невмешательства во 
внутренние дела других сторон. На основе этого 
необходимо укреплять комплексные алгоритмы 
действий в интересах международного сообщества.

Несомненно, Комиссия по разоружению игра-
ет важную роль в структуре многостороннего ме-
ханизма Организации Объединенных Наций. Мы 
придаем большое значение работе этого специали-
зированного консультативного органа. Мы готовы 
к конструктивному обсуждению. Мы надеемся, что 
мы сможем разработать своевременные и эффек-
тивные рекомендации по вопросам ядерного разо-
ружения и нераспространения.

Г-н Люке Маркес (Эквадор) (говорит по-
испански): Эквадор поддерживает заявление, сде-
ланное представителем Индонезии от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран.

Вначале от имени нашей делегации я хотел бы 
поздравить Вас, г-жа Председатель, с Вашим избра-
нием на пост Председателя Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению и вновь за-
явить о нашей поддержке Ваших усилий. Мы также 
передаем наши поздравления другим членам Бюро 
и председателям рабочих групп, которых мы из-
брали сегодня утром. Разумеется, мы также вновь 
выражаем нашу признательность Председателю 
Комиссии по разоружению на ее предыдущей ос-
новной сессии г-же Габриеле Мартинич.

Эквадор испытывает особое удовлетворение 
в связи с включением двух пунктов повестки дня, 
установленных Комиссией, в программу работы 
трехгодичного цикла, к которому мы приступаем 
сегодня.

Мы считаем особенно важным то, что первый 
пункт повестки дня недвусмысленно подтверждает 
первоочередную задачу международного сообще-
ства: достичь цели ядерного разоружения и нерас-
пространения ядерного оружия. Мы обеспокоены 
тем, что в последние несколько месяцев предприни-
мались попытки уклониться от этой четкой и нео-
споримой цели и перейти к другим формулировкам, 
имеющим целью заявить, что наши усилия должны 
быть непосредственно направлены не на достиже-

ние ядерного разоружения, а скорее на достижение 
неких воображаемых условий, которые, возможно, 
в далеком и неопределенном будущем позволят нам 
достичь ядерного разоружения и ликвидации та-
кого оружия. Эквадор выступал и будет и впредь 
выступать против таких попыток изменить концеп-
цию, которая служит стимулом для усилий между-
народного сообщества в этой области. Поэтому мы 
вновь заявляем о том, что общей целью является 
и должна оставаться полная ликвидация ядерного 
оружия без дальнейших задержек или условий.

Теперь, когда мы начали этот новый цикл ра-
боты Комиссии по разоружению, мы должны вы-
разить наше сожаление в связи с тем, что ограни-
ченный прогресс, достигнутый за последние де-
сятилетия в плане разоружения и ядерного нерас-
пространения, теряется. Государства, обладающие 
ядерным оружием, продолжают реализацию своих 
программ модернизации такого оружия. Вызывает 
еще большую озабоченность тот факт, что возобно-
вилась опасная и безответственная гонка вооруже-
ний между основными ядерными державами. Эти 
два факта явно противоречат обязательствам госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, согласно 
статье VI Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО). Мы также с тревогой наблюда-
ем за тем, как новые ядерные позиции и доктрины 
снизили порог применения ядерного оружия и еще 
больше подорвали и без того слабые негативные 
гарантии безопасности, предназначенные для того, 
чтобы оказать помощь государствам, которые не 
обладают таким оружием.

Нам даже пришлось быть свидетелями того, как 
прогресс, который, как мы считали, уже составля-
ет часть нормативно-правовой базы большинства 
стран, например касающийся полного запрещения 
ядерных испытаний, подрывается, когда облада-
ющее ядерным оружием государство — участник 
ДНЯО заявляет, что оно не будет стремиться ра-
тифицировать Договор о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний и даже оставляет воз-
можность для возобновления таких испытаний «в 
целях решения [серьезных] технологических или 
геополитических проблем». В этой связи мы вновь 
обращаемся с призывом, без каких-либо различий, 
к восьми государствам, перечисленным в прило-
жении 2, которые еще не сделали этого, как можно 
скорее подписать или ратифицировать Договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 
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Добровольный мораторий на такие испытания не 
является достаточным.

В этом контексте, сформировавшемся из-за дей-
ствий государств, обладающих ядерным оружием, 
мы приветствуем и будем и в дальнейшем привет-
ствовать любые двусторонние или многосторонние 
усилия в целях деэскалации нынешней напряжен-
ности. Однако такие усилия не должны игнориро-
вать цель разоружения и ядерного нераспростра-
нения. Они не могут быть направлены только на 
поддержание статус-кво, включая продолжающее-
ся незаконное обладание ядерным оружием рядом 
государств.

В прошлом году большинство государств ус-
матривало большую надежду человечества в при-
нятия Договора о запрещении ядерного оружия, 
в отношении которого прилагаются надлежащие 
усилия в плане обеспечения его ратификации необ-
ходимым числом государств для его вступления в 
силу. Данный договор представляет для нас имею-
щий обязательную юридическую силу универсаль-
ный документ, который запрещает, в числе других 
положений, обладание, разработку, производство, 
приобретение, передачу, хранение, применение и 
угрозу применения, размещение, установку и раз-
вертывание ядерного оружия или других ядерных 
взрывных устройств. Договор полностью интегри-
рован в нынешнюю систему нераспространения 
и ядерного разоружения и дополняет ее, наряду с 
Договором о нераспространении ядерного оружия, 
Договором о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний и договорами, которыми учреждаются 
зоны, свободные от ядерного оружия.

Поэтому также вызывает сожаление то обстоя-
тельство, что несколько государств, которые обла-
дают ядерным оружием, или которые входят в со-
став альянсов, предусматривающих сдерживание, 
призывают к тому, чтобы этот крайне важный до-
кумент не был подписан или ратифицирован, или 
даже, подписав его, как это произошло недавно, 
говорят о том, что данный Договор потенциально 
способен подорвать усилия в области нераспро-
странения путем привнесения вопросов разоруже-
ния на форумы, посвященные нераспространению. 
Последнее утверждение является абсолютно невер-
ным и прямо противоречит принципам, которые 
легли в основу наших усилий в этой области. Разо-
ружение и нераспространение неразрывно связаны. 

Они взаимно укрепляют друг друга. Не может быть 
разоружения без нераспространения, и многие за-
бывают о том, что не может быть нераспростране-
ния без ядерного разоружения.

Усилия и риторика, используемые такими госу-
дарствами, свидетельствуют о том, что с момента 
его принятия Договор о запрещении ядерного ору-
жия был весьма эффективным в плане стигматиза-
ции обладания таким оружием, четко давая понять, 
что оно находится за рамками международной за-
конности. Нас разобщает и разделяет не Договор о 
запрещении ядерного оружия, а продолжающееся 
существование такого оружия.

Переходя ко второму пункту повестки дня, ка-
сающемуся мер обеспечения транспарентности и 
укрепления доверия в космической деятельности 
с целью предотвращения гонки вооружений в кос-
мическом пространстве, мы считаем, что Комиссия 
начнет обсуждать эту тему очень своевременно 
с учетом недавних заявлений о том, что космиче-
ское пространство также будет театром военных 
действий.

Поэтому международному сообществу пора 
подтвердить, что космическое пространство явля-
ется общим наследием человечества и выгоду от 
его использования должны получать все народы. 
Мы должны избегать милитаризации и начала гон-
ки вооружений в космическом пространстве. Эти 
принципы должны быть отражены в универсаль-
ном юридически обязывающем документе. Любые 
другие добровольные меры, которые могут быть со-
гласованы, будут носить временный характер и не 
могут заменить собой юридически обязывающий 
документ.

Г-жа Родригес Камехо (Куба) (говорит по-
испански): Делегация Кубы полностью поддержи-
вает заявление, с которым выступил представитель 
Индонезии от имени Движения неприсоединив-
шихся стран.

Поздравляем Вас, г-жа Председатель, с избра-
нием на пост Председателя Комиссии по разоруже-
нию в ходе основной сессии в этом году. Мы хотели 
бы поздравить также других членов Бюро и пред-
седателей рабочих групп.

Мы приветствуем достижение договоренности 
относительно пунктов повестки дня Комиссии на 
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этот цикл работы, что позволит нам продвинуться 
вперед в наших дискуссиях.

Согласование в прошлом году рекомендаций 
по мерам укрепления доверия в области обычных 
вооружений подтвердило актуальность мандата 
Комиссии по разоружению и тот факт, что при на-
личии политической воли мы могли бы достичь 
новых соглашений в ходе текущего цикла. В част-
ности, учитывая сохраняющуюся серьезную угро-
зу, которую само существование ядерного оружия 
представляет для выживания человечества, приня-
тие рекомендаций о достижении цели ядерного ра-
зоружения и нераспространения ядерного оружия 
должно быть приоритетом нашей работы.

В 2017 году были достигнуты конкретные ре-
зультаты в области ядерного разоружения. Договор 
о запрещении ядерного оружия закрепил в между-
народном праве нелегитимность и незаконность 
ядерного оружия, запретив существование, приме-
нение и угрозу применения такого оружия, а также 
проведение любых видов ядерных испытаний. Куба 
поддерживает скорейшее вступление в силу Дого-
вора и придание ему универсального характера, что 
станет значительным вкладом в построение мира, 
свободного от ядерного оружия. Однако достиже-
ние цели создания мира, свободного от ядерного 
оружия, требует дополнительных усилий. В связи с 
этим мы призываем поддержать проведение с 14 по 
16 мая в Нью-Йорке международной конференции 
Организации Объединенных Наций высокого уров-
ня для обзора прогресса в области ядерного разору-
жения. Призываем также делегации принять в ней 
участие на самом высоком уровне.

Кроме того, мы хотели бы напомнить о том, что 
празднование 26 сентября Международного дня 
борьбы за полную ликвидацию ядерного оружия 
представляет собой важную возможность расска-
зать международному сообществу об опасности та-
кого оружия.

Государства, обладающие ядерным оружием, и 
государства, находящиеся под защитой так называ-
емого «ядерного зонтика», должны проявить поли-
тическую волю и приверженность делу построения 
мира, свободного от ядерного оружия, и возобно-
вить осуществление своих обязательств в соответ-
ствии с положениями Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия.

Однако сейчас эти государства продолжают 
модернизировать свои ядерные вооружения и раз-
рабатывать новые виды оружия, в том числе путем 
проведения докритических испытаний, пытаясь 
обосновать наличие у них ядерного арсенала поли-
тикой ядерного сдерживания и сомнительной кон-
цепцией безопасности с явным нарушением своих 
правовых обязательств по Договору о нераспро-
странении ядерного оружия, в частности его ста-
тьи VI, и договоренностей, достигнутых на обзор-
ных конференциях 1995, 2000 и 2010 годов.

Мы призываем обратить эти тенденции вспять, 
оставить позади провальную девятую обзорную 
Конференцию и добиться конкретных результатов 
в ходе нынешнего цикла рассмотрения действия 
Договора. В очередной раз призываем незамедли-
тельно созвать международную конференцию по 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения. Настало время перестать отклады-
вать осуществление цели ядерного разоружения, и 
Комиссия по разоружению дает нам возможность 
решительно двигаться к достижению этой цели.

Куба приветствует новый пункт повестки дня 
Комиссии, озаглавленный «Подготовка — в соот-
ветствии с рекомендациями, содержащимися в до-
кладе Группы правительственных экспертов по 
мерам транспарентности и укрепления доверия 
в космосе (A/68/189), — рекомендаций для содей-
ствия практическому осуществлению мер транспа-
рентности и укрепления доверия в космосе в целях 
предотвращения гонки вооружений в космическом 
пространстве».

Как и на других форумах, мы вновь заявляем 
об обеспокоенности Кубы в связи с угрозой начала 
гонки вооружений в космическом пространстве и 
о нашей поддержке укрепления режима правового 
регулирования космического пространства. Куба 
поддерживает принятие договора о предупрежде-
нии и запрещении размещения оружия в космиче-
ском пространстве. В этой связи, как мы уже за-
являли на других площадках, мы вновь отмечаем, 
что проект договора о предотвращении размещения 
оружия в космическом пространстве, применения 
силы или угрозы силой в отношении космических 
объектов, представленный Россией и Китаем на 
Конференции по разоружению, является хорошей 
основой для переговоров. Вместе с тем мы счита-



A/CN.10/PV.369 02/04/2018

18/35 18-09133

ем, что до тех пор, пока не будет принят договор, 
целесообразно и необходимо осуществлять между-
народные меры по обеспечению транспарентности 
и укреплению доверия в отношении космического 
пространства, исходя из того понимания, что они 
не являются альтернативой разоружению.

В этой связи Куба, будучи полностью привер-
женной делу предотвращения гонки вооружений 
в космическом пространстве, поддерживает по-
литику неразмещения первыми оружия любого 
вида в космическом пространстве. Повторяем, что 
исследование и использование космического про-
странства, включая Луну и другие небесные тела, 
должны осуществляться на благо и в интересах 
всех стран и являются вопросом, касающимся все-
го человечества. Кроме того, должно уважаться за-
конное право всех государств на доступ к косми-
ческому пространству на равных условиях и без 
какой-либо дискриминации. Более эффективное и 
результативное международное сотрудничество 
между государствами имеет важнейшее значение 
для укрепления доверия к деятельности в космиче-
ской пространстве.

В заключение, г-жа Председатель, наша делега-
ция желает Вам всяческих успехов при выполнении 
Ваших обязанностей. Заверяем Вас в том, что Вы 
можете рассчитывать на полное содействие со сто-
роны нашей делегации.

Г-н Тхапа (Непал) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы поздравить Вас, г-жа Пред-
седатель, с избранием на пост Председателя Комис-
сии Организации Объединенных Наций по разору-
жению (КООНР) на ее основной сессии 2018 года. 
Желаю Вам всяческих успехов в Вашей работе по 
руководству работой Комиссии. Поздравляю так-
же других членов Бюро и председателей рабочих 
групп с их избранием на соответствующие посты. 
Наша делегация в полной мере осознает поручен-
ную им непростую задачу и выражает готовность 
принять конструктивное участие в соответствую-
щих усилиях, в том числе в рамках Бюро. Благода-
рю также Аргентину за превосходное руководство 
работой на основной сессии 2017 года, в ходе кото-
рой мы приняли консенсусный документ после 19 
лет отсутствия прогресса.

Непал присоединяется к заявлению представи-
теля Индонезии от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран.

Мировое сообщество сталкивается с постоянно 
меняющимися и все более сложными проблемами 
и угрозами в плане безопасности, которые выходят 
за границы отдельных стран. Рост военных расхо-
дов, эскалация вооруженных конфликтов в различ-
ных регионах и увеличение масштабов терроризма 
и воинствующего экстремизма указывают на уход 
от двух десятилетий мира после окончания холод-
ной войны. Эти проблемы также создают серьез-
ную угрозу для небольших и более слабых стран 
с точки зрения их способности обеспечивать свою 
национальную безопасность. Поэтому разоружен-
ческие структуры Организации Объединенных На-
ций должны усилиться, подкрепляя и взаимно до-
полняя работу друг друга и согласовывая усилия в 
интересах достижения цели обеспечения междуна-
родного мира и безопасности. В этой связи КООНР, 
благодаря своему всеобщему членству, несет осо-
бую ответственность.

КООНР успешно доказала свою полезность и 
актуальность в прошлом году, приняв консенсусом 
рекомендации, касающиеся практических мер по 
укреплению доверия в области обычных вооруже-
ний. Это было важным достижением многосторон-
ности, которое не дало погибнуть нашей надежде 
на КООНР и вере в нее. Непал ожидает, что текущая 
основная сессия еще сильнее укрепит нашу веру в 
многосторонние разоруженческие механизмы и на-
дежду на них.

Непал подтверждает свою принципиальную по-
зицию, заключающуюся в том, что всеобщий мир и 
безопасность могут быть обеспечены лишь за счет 
всеобщего и полного разоружения и избавления от 
ядерных вооружений и других видов оружия мас-
сового уничтожения в установленные сроки. Непал 
продолжает утверждать, что полная ликвидация 
ядерного оружия является единственной гарантией 
против применения или угрозы применения ядер-
ного оружия.

Как государство, подписавшее Договор о за-
прещении ядерного оружия (ДНЯО), Непал настоя-
тельно призывает все государства-члены проявлять 
подлинную политическую волю и максимальную 
гибкость в целях построения мира, свободного от 
ядерного оружия. Будучи участником ДНЯО и До-
говора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний, Непал подчеркивает, что государства, 
обладающие ядерным оружием, должны уважать 
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принципы транспарентности, необратимости и 
проверяемости в вопросах полной ликвидации 
ядерного оружия.

Непал утверждает, что исследование и исполь-
зование космического пространства должно осу-
ществляться для получения более широких выгод 
и на благо всего человечества. Всем странам, не-
зависимо от их размера и уровня экономического 
развития, необходимо предоставить равные воз-
можности для получения доступа к космическим 
технологиям. Кроме того, при обеспечении досту-
па к космическим технологиям следует должным 
образом учитывать интересы наименее развитых 
стран (НРС) и не имеющих выхода к морю разви-
вающихся стран, которые до сих пор не получили 
пропорциональных выгод от замечательных дости-
жений в области таким технологий.

Непал также утверждает, что космическое про-
странство должно использоваться исключительно 
в мирных целях и что международное сообщество 
должно быть привержено делу сохранения косми-
ческого пространства абсолютно свободным от 
оружия и гонки вооружений. Меры обеспечения 
транспарентности и укрепления доверия (МТУД), 
уходящие своими корнями в политические обяза-
тельства, могут содействовать созданию обстанов-
ки, способствующей всеобщему и полному разору-
жению. В этой связи необходимо сохранять атмос-
феру доверия и безопасности в отношении косми-
ческого пространства.

МТУД — это инструменты для предотвраще-
ния гонки вооружений в космическом простран-
стве и обеспечения устойчивости космической де-
ятельности. Эти меры должны дополнять между-
народно-правовые рамки, связанные с космической 
деятельностью, без ущерба для существующих 
юридических обязательств. Они также не должны 
препятствовать тому, чтобы космическое простран-
ство использовалось законно, прежде всего недавно 
присоединившимися НРС. В этой связи Непал за-
являет о своей поддержке полного осуществления 
МТУД в космической деятельности, как это пред-
усмотрено в докладе Группы правительственных 
экспертов по мерам обеспечения прозрачности и 
укрепления доверия в космической деятельности 
(см. A/68/189) за 2013 год.

Соблюдение существующих правовых доку-
ментов, применимых к космическому простран-

ству, способствует поощрению МТУД среди го-
сударств-членов. Космические державы должны 
на транспарентной основе предоставлять другим 
странам информацию о принципах и целях своей 
политики в космической сфере и связанной с без-
опасностью космической деятельности. Мы под-
держиваем идею развития Управления по вопросам 
разоружения и Управления по вопросам космиче-
ского пространства как совместных хранилищ та-
кой информации. Существует настоятельная необ-
ходимость в сотрудничестве как технического, так 
и финансового характера в области космических 
технологий применительно к НРС в интересах лю-
дей, которым уделяется меньше всего внимания.

В заключение я хотел бы вновь подтвердить 
центральную роль КООНР в продвижении коллек-
тивного участия и глобальной ответственности 
всех государств в процессе решения задачи обеспе-
чения мира во всем мире с помощью нераспростра-
нения, разоружения и мер укрепления доверия. Мы, 
государства-члены, обязаны решительно выражать 
свою приверженность и политическую волю в це-
лях создания более безопасного мира для будущих 
поколений и должны поощрять и поддерживать все 
стороны в принятии чрезвычайно конструктивных 
мер, например таких мер, которые принимаются в 
случае Корейского полуострова. Мы должны взять 
на себя обязательство конструктивно взаимодей-
ствовать друг с другом для достижения общих це-
лей обеспечения мира и безопасности во всем мире. 
И нам необходимо взять на себя бремя перенаправ-
ления ресурсов, расходуемых на вооружения, на 
достижение целей в области устойчивого разви-
тия, чтобы обеспечить достойную жизнь для всего 
человечества.

Г-н Хассан (Египет) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поздравить Вас, г-жа Председатель, с 
избранием на пост Председателя Комиссии Орга-
низации Объединенных Наций по разоружению 
(КООНР) на ее основной сессии этого года, а так-
же выразить свою признательность Вашей пред-
шественнице, Постоянному представителю Арген-
тины, за ее работу на посту Председателя в ходе 
сессии 2017 года. Аналогичным образом я хотел 
бы поздравить других членов Бюро с их избрани-
ем, а также Бельгию и Ямайку за выполнение ими 
функций председателей в обеих рабочих группах. 
Г-жа Председатель, разрешите мне заверить Вас в 
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полной поддержке и сотрудничестве со стороны на-
шей делегации.

Я хотел бы также заявить о том, что Египет 
полностью присоединяется к позициям, которые 
отражены в заявлениях, сделанных от имени Груп-
пы арабских государств, Группы африканских го-
сударств и Движения неприсоединившихся стран.

Эта сессия КООНР представляет особенно 
важна по ряду причин. Во-первых, мы собрались 
сегодня, когда мир, по-видимому, стоит на по-
роге нового этапа гонки вооружений между госу-
дарствами, обладающими ядерным оружием. Это 
тревожный факт, свидетельствующий о нанесении 
ущерба тем целям, на которых была основана Ор-
ганизация Объединенных Наций, самой первой 
резолюции, принятой Генеральной Ассамблеей в 
1946 году (резолюция 1 (I)), и бессчетному количе-
ству согласованных обязанностей и обязательств. В 
этой связи требуется немедленная активизация на-
дежных многосторонних усилий по разоружению 
и восстановление работы всех компонентов разо-
руженческого механизма, а также серьезная оценка 
существующего подхода к разоружению, в рамках 
которого мы пока не реализовали свои чаяния.

Во-вторых, что примечательно, этот рабочий 
цикл КООНР совпадает с подготовкой к предсто-
ящему проведению четвертой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже-
нию (ССПР-IV), и с проведением Конференции 2020 
года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-
вора, которые, как мы надеемся, позволят достичь 
успешных результатов в целях восстановления сни-
жающегося уровня авторитетности и жизнеспособ-
ности Договора о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) и того режима, который он установил, 
в том числе путем проведения давно зашедших в 
тупик переговоров о создании зоны, свободной от 
ядерного оружия, на Ближнем Востоке. Успешные 
результаты этого цикла КООНР, особенно в обла-
сти ядерного разоружения, могут способствовать 
созданию надлежащих условий и атмосферы до-
верия, необходимых для успешного проведения 
Конференции по рассмотрению действия ДНЯО и 
ССПР-IV.

В-третьих, в связи с успешной выработкой 
КООНР рекомендаций по вопросам существа в 2017 
году — впервые с 1999 года — важно сохранить и 

развить этот успех. Нет сомнений в том, что не-
обходимо в срочном порядке вновь начать уделять 
первоочередное внимание вопросам разоружения и 
контроля над вооружениями в работе Организации 
Объединенных Наций и компенсировать десятиле-
тия, потерянные по этим направлениям. Благодаря 
своему всеобщему членству КООНР, безусловно, 
может поддержать эти усилия и способствовать 
им. Важно отметить, что Конференция по разору-
жению (КР) недавно учредила вспомогательные ор-
ганы для участия в обсуждениях, которые, как мы 
надеемся, могут привести к принятию сбалансиро-
ванной и всеобъемлющей программы работы, с тем 
чтобы дать КР возможность снова выполнять свою 
первоначальную функцию как единственного пере-
говорного форума по разоружению.

В-четвертых, оба пункта повестки дня в рам-
ках данного рабочего цикла представляют перво-
степенную важность для международного мира и 
безопасности. В отношении обеих тем мы признаем 
необходимость применения поэтапного подхода в 
вопросах, касающихся осуществления определен-
ных обязательств в области разоружения, однако 
при этом считаем, что реальные переговоры по та-
ким обязательствам не должны проводиться с ис-
пользованием аналогичного медленного и поэтап-
ного подхода, особенно в том случае, когда принци-
пы и конечные цели ранее уже были согласованы и 
систематизированы.

В этот важнейший момент мы ожидаем, что 
рекомендации этого рабочего цикла КООНР будут 
содержать четкое подтверждение согласованных 
принципов и целей по обоим пунктам повестки 
дня. Эти рекомендации должны опираться на чет-
кую приверженность принципам многосторонно-
сти и недискриминации и всемерное соблюдение 
принципа верховенства права на международном 
уровне, а также на выполнение существующих 
обязательств и использование их в качестве ос-
новы, тем самым обеспечивая универсальность, 
проверяемость и необратимость. Мы считаем, что 
необходимо срочно разработать четкую «дорож-
ную карту» в области ядерного разоружения для 
полной ликвидации ядерного оружия в конкретно 
установленные сроки. Следует начать переговоры 
по вопросу о создании зон, свободных от ядерного 
оружия, особенно на Ближнем Востоке. Достиже-
ние консенсуса по вопросам ядерного разоружения 
имеет огромное значение в этом цикле, если мы хо-
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тим сохранить актуальность КООНР в рамках меха-
низма разоружения, особенно с учетом того, что в 
предыдущие годы Комиссии не удавалось принять 
итоговый документ по ядерному разоружению. Мы 
призываем государства, обладающие ядерным ору-
жием, продемонстрировать политическую волю, 
необходимую для составления значимого итогово-
го документа, реализации потенциала и выполне-
ния мандата КООНР.

В сфере предотвращения гонки вооружений в 
космическом пространстве мы полностью поддер-
живаем все усилия, направленные на обеспечение 
дальнейшего использования космического про-
странства в мирных целях и недопущения пре-
вращения космоса в зону конфликта. В этой связи 
Египет полностью приветствует создание Группы 
правительственных экспертов для проведения об-
суждений и вынесения рекомендаций относительно 
важнейших элементов международного юридиче-
ски обязательного документа по предотвращению 
гонки вооружений в космическом пространстве, 
включая предотвращение размещения там оружия. 
Параллельные усилия по разработке политически 
обязательных, основанных на добровольной транс-
парентности и направленных на укрепление дове-
рия мер могут временно представлять собой пози-
тивный вклад, но в долгосрочной перспективе они 
не являются надежной заменой юридически обяза-
тельному документу.

Наконец, при условии наличия политической 
воли существующий механизм разоружения все 
еще способен обеспечивать необходимые результа-
ты и выполнять задачи, возложенные на него госу-
дарствами-членами. Египет готов внести конструк-
тивный вклад в работу Комиссии в целях обеспе-
чения сбалансированного результата деятельности 
двух рабочих групп. Мы убеждены, г-жа Председа-
тель, что в ходе этого цикла Вы сумеете привести 
наши дискуссии к успешному результату.

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
Мы рады видеть Вас, посол Берд, в важной роли 
Председателя Комиссии по разоружению Органи-
зации Объединенных Наций (КООНР) на ее основ-
ной сессии 2018 года. Я также поздравляю осталь-
ных членов Бюро с избранием на эти должности и 
выражаю признательность Вашему предшествен-
нику, Ее Превосходительству г-же Габриеле Марти-
нич из Аргентины за работу на посту Председателя 

Комиссии на ее основной сессии 2017 года. Я хо-
тел бы также воспользоваться этой возможностью, 
чтобы выразить удовлетворение и признательность 
в связи с избранием председателей двух рабочих 
групп, а также поблагодарить заместителя Высоко-
го представителя по вопросам разоружения за его 
комментарии.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным представителем Индонезии от имени 
Движения неприсоединения и представителем Ни-
герии от имени Группы африканских государств.

Все три основных компонента Договора о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО) — исполь-
зование ядерной энергии в мирных целях, нерас-
пространение и ядерное разоружение — являются 
важнейшими инструментами укрепления между-
народного мира и безопасности. Намибия уверена, 
что ядерное разоружение должно оставаться одной 
из приоритетных задач в повестке дня Организации 
Объединенных Наций. Мы все видели позитивные 
долгосрочные результаты многосторонней дипло-
матии в области разоружения и нераспространения. 
Соответственно, мы вновь подтверждаем важность 
и центральную роль КООНР как единственного 
органа в системе многостороннего механизма Ор-
ганизации Объединенных Наций в области разору-
жения, который должен рассматривать конкретные 
вопросы в области разоружения для вынесения не-
обходимых рекомендаций Генеральной Ассамблее.

Мы приветствуем принятие в прошлом году на 
основе консенсуса рекомендаций Рабочей группы 
КООНР по вопросу о практических мерах укрепле-
ния доверия в области обычного оружия. Мы при-
зываем все государства-члены прийти к консенсусу 
в рамках Рабочей группы по рекомендациям в от-
ношении достижения цели ядерного разоружения и 
нераспространения ядерного оружия.

Намибия разделяет призыв к созданию на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия, 
и выражает озабоченность в связи с невыполнени-
ем обязательств и обязанностей, предусмотренных 
Планом действий Конференции 2010 года участ-
ников ДНЯО по рассмотрению действия Договора 
по созданию на Ближнем Востоке зон, свободных 
от ядерного оружия и другого оружия массового 
уничтожения.
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Наша делегация приветствует историческое 
принятие Договора о запрещении ядерного оружия 
7 июля 2017 года. Мы считаем, что Договор о за-
прещении ядерного оружия не будет негативно ска-
зываться на ДНЯО, а скорее дополнит его и усилит 
режим ядерного нераспространения, в основе кото-
рого лежит ДНЯО.

С учетом гуманитарных последствий исполь-
зования ядерного оружия мы считаем, что полное 
осуществление Договора о запрещении ядерного 
оружия станет гарантией против применения ядер-
ного оружия, в том числе путем обеспечения его 
полной ликвидации. Имею честь проинформиро-
вать Комиссию, что Намибия подписала Договор и 
в настоящее время завершает его ратификацию.

Любое использование ядерного оружия явля-
ется нарушением Устава Организации Объединен-
ных Наций и преступлением против человечности. 
Полная ликвидация ядерного оружия и заверения в 
том, что оно никогда больше не будет производить-
ся, — это единственная абсолютная гарантия про-
тив катастрофических гуманитарных последствий 
применения такого оружия. Мы вновь подтверж-
даем важность соблюдения всеми государствами 
норм международного права в этой области, вклю-
чая нормы международного гуманитарного права. 
Меры и инициативы в этом отношении следует 
принимать в рамках норм международного права, 
и они должны содействовать укреплению междуна-
родного мира и безопасности.

Мы вновь выражаем свою глубокую обеспо-
коенность в связи с отсутствием прогресса в деле 
осуществления обязательств в отношении ядерно-
го разоружения и обязательств государств, обла-
дающих ядерным оружием. Мы вновь призываем 
эти государства полностью ликвидировать свои 
ядерные арсеналы в соответствии с надлежащими 
многосторонними правовыми обязательствами по 
ДНЯО.

Я хотел бы подчеркнуть, что наша планета, 
включая космическое пространство, должна быть 
свободной от ядерного оружия, поскольку его нали-
чие представляет собой экзистенциальную угрозу 
для мира во всем мире и дальнейшего существова-
ния человечества. В этой связи мы хотим отметить, 
что космическое пространство является общим на-
следием всего человечества и должно исследовать-
ся и использоваться исключительно в мирных це-

лях и на благо всех государств, независимо от их 
социального, экономического или научного разви-
тия. Мы говорим нет размещению любого типа ору-
жия в космическом пространстве. Соответственно, 
мы приветствуем принятие Африканской космиче-
ской политики и стратегии в 2016 году и считаем ее 
важным шагом на пути к реализации африканской 
космической программы. Намибия вновь подтверж-
дает, что значительный потенциал космических 
технологий и прикладных программ должен в рав-
ной мере приносить пользу всем государствам, не-
зависимо от уровня их социально-экономического 
и научного развития. Мы призываем Организацию 
Объединенных Наций обеспечивать равный и не-
дискриминационный доступ к космическому про-
странству для всех наций.

Наконец, мы хотели бы подчеркнуть, что мно-
госторонние переговоры по разоружению приведут 
к ощутимым результатам лишь в том случае, если 
мы сможем мобилизовать необходимую политиче-
скую волю, в том числе во время сессии Комиссии 
по разоружению.

Г-н Сунь Лэй (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего от имени делегации Китая я хотел бы 
поздравить Вас, г-жа Председатель, с вступлением 
на пост Председателя Комиссии Организации Объ-
единенных Наций по разоружению на ее текущей 
сессии. Я поздравляю других членов Бюро, а также 
представителей Ямайки и Бельгии, избранных на 
посты председателей рабочих групп. Делегация Ки-
тая готова полностью сотрудничать с Вами и дру-
гими делегациями. Я также хочу воспользоваться 
этой возможностью, чтобы выразить благодарность 
Вашему предшественнику, заместителю Постоян-
ного представителя Аргентины г-же Габриэле Мар-
тинич, за ее усилия по достижению значительных 
результатов в работе Комиссии.

Современный мир неизменно движется к миру 
и развитию, хоть сохраняются беспорядки, неста-
бильность и неравенство. Ни одна страна не мо-
жет самостоятельно решить проблемы всего чело-
вечества. Ни одна страна не может существовать 
в изоляции. Люди всех стран стремятся к новому 
видению, которое отвечает современным нуждам и 
поощряет гармонию между нациями. Председатель 
Китая Си Цзиньпин предложил совместно рабо-
тать для созидания общего будущего человечества, 
что соответствует желанию и неустанным усили-
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ям международного сообщества по достижению 
мира, развития и сотрудничества. Это предложе-
ние открывает путь для урегулирования нынешних 
проблем безопасности и укрепления глобального 
управления в сфере безопасности.

Международный контроль над вооружения-
ми и разоружением всегда был тесно связан с без-
опасностью всех государств. Китай призывает все 
страны откликнуться на тенденцию к достижению  
мира, развития и взаимовыгодного сотрудничества 
и создать новую концепцию безопасности — со-
вместную, комплексную, устойчивую и основан-
ную на сотрудничестве. Китай принимает актив-
ное участие в многостороннем процессе контроля 
над вооружениями и содействует реформе системы 
глобального управления в области безопасности в 
целях сохранения мира и состабильности. Китай 
готов подтвердить свою приверженность между-
народной ответственности, продолжая делиться 
китайским опытом и прилагая неустанные усилия 
по достижению прочного мира и безопасности во 
всем мире.

Китай всегда придерживался ядерной страте-
гии самообороны, обеспечивая сохранение своей 
собственной ядерной энергетики на минимальном 
уровне, отвечающем требованиям национальной 
безопасности. Китай никогда не размещал ядерное 
оружие за рубежом и не участвовал в какой-либо 
гонке вооружений. Среди государств, обладающих 
ядерным оружием, Китай является единственным, 
которое выполняет свои обязательства никогда и 
ни при каких обстоятельствах не применять пер-
вым ядерное оружие. Китай также безусловно га-
рантирует никогда и ни при каких обстоятельствах 
не применять первым ядерное оружие и не угро-
жать его применением против государств, не обла-
дающих ядерным оружием, или зон, свободных от 
ядерного оружия.

Китай последовательно выступает за полный 
запрет и уничтожение ядерного оружия. В то же 
время он полагает, что цель ядерного разоружения 
не может быть достигнута в одночасье. Ядерное ра-
зоружение должно осуществляться в соответствии 
с принципами поддержания глобального стратеги-
ческого баланса, обеспечения стабильности и нена-
несения ущерба безопасности всех стран и прин-
ципами постепенного поступательного развития. 
Соответствующие процессы должны опираться на 

принципы консенсуса и осуществляться в рамках 
существующих механизмов международного разо-
ружения и нераспространения.

Страны, обладающие крупнейшими ядерными 
арсеналами, несут особую и главную ответствен-
ность за ядерное разоружение. Они должны обе-
спечить решительное и масштабное сокращение 
своих арсеналов ядерного оружия в целях создания 
благоприятных условий для достижения, в конеч-
ном счете, полного ядерного разоружения. Однако 
некоторые страны придерживаются теории игры 
с нулевым результатом, укрепляют роль ядерно-
го оружия в доктринах безопасности, снижают 
пороговые требования в отношении применения 
ядерного оружия и занимают пассивную позицию 
в отношении международного процесса ядерного 
разоружения. Китай выражает надежду на то, что 
эти страны откажутся от своей конфронтационной 
позиции в отношениях на высоком уровне и будут 
придерживаться современных тенденций, приняв 
конкретные меры по поддержанию международно-
го мира и стабильности.

Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) является элементом обычного междуна-
родного права в отношении международного кон-
троля над вооружениями и нераспространения. Ки-
тай твердо поддерживает его авторитет и эффектив-
ность в отношении существующего международно-
го режима ядерного нераспространения и ядерного 
разоружения. Считая ДНЯО основным элементом 
своей политики, Китай абсолютно убежден, что 
Комиссия по разоружению является единственным 
подходящим форумом для проведения переговоров 
о договоре о запрещении производства расщепля-
ющегося материала для ядерного оружия или дру-
гих ядерных взрывных устройств, и что скорейшее 
начало переговоров на основе мандата Шэннона — 
единственный способ заключения такого договора.

Будучи одним из первых государств, подписав-
ших Договор о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний (ДВЗЯИ), Китай последовательно 
и активно поддерживает его цели и задачи и чтит 
обязательство соблюдать мораторий на ядерные 
испытания. Китай добился устойчивого прогресса 
в подготовке к осуществлению Договора, а также 
всемерно поддерживает международные усилия 
для его вступления в силу. Недавно Китай добился 
заметного прогресса в отношении внутренней под-
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готовительной работы. На сегодняшний день Тех-
нический секретариат сертифицировал пять стан-
ций мониторинга ДВЗЯИ, тем самым внеся суще-
ственный вклад в режим ядерного контроля.

Китай решительно выступает против распро-
странения ядерного оружия в любой форме и при-
вержен дипломатическому урегулированию труд-
ных ситуаций, связанных с ядерным оружием, на 
региональном уровне. Китай также твердо поддер-
живает и отстаивает Совместный всеобъемлющий 
план действий по иранской ядерной программе. 
Мы надеемся, что все стороны будут учитывать 
общую картину, укреплять свою политическую 
волю, надлежащим образом разрешать свои разно-
гласия и продолжать добросовестно выполнять это 
Соглашение.

Китай полностью понимает законную обеспо-
коенность арабских стран по вопросу создания 
зоны, свободной от оружия массового уничтожения 
(ОМУ) на Ближнем Востоке. Мы призываем все за-
интересованные стороны активизировать диплома-
тические усилия и добиться проведения как можно 
скорее международной конференции по вопросу о 
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ОМУ.

Правительство Китая придает большое зна-
чение мерам по обеспечению транспарентности и 
укреплению доверия в космической деятельности, 
активно участвуя в соответствующей деятельности 
Организации Объединенных Наций. Китай явля-
ется одним из основных авторов этих мер в резо-
люциях ряда сессий Генеральной Ассамблеи. Мы 
приняли участие в совместных заседаниях Перво-
го комитета и Четвертого комитета по вопросу 
о космическом пространстве в 2015 и 2017 годах 
(см. A/C.1/70/PV.13 and A/C.1/72/PV.11). Мы также 
активно принимаем участие в обсуждениях Рабо-
чей группы по руководящим принципам обеспече-
ния долгосрочной устойчивости космической дея-
тельности и вносим активный вклад в дело мира, 
стабильности, безопасности и долгосрочной устой-
чивости космической деятельности.

Китай полагает, что все государства должны 
принять соответствующие меры по обеспечению 
транспарентности и укреплению доверия в целях 
содействия укреплению взаимного доверия, умень-
шения возможной ошибочности суждений и поощ-
рения сотрудничества в мирном использовоании 

космического пространства. В определенной степе-
ни это будет способствовать достижению цели пре-
дотвращения размещения оружия в космическом 
пространстве и осуществления будущего контроля 
по исполнению Договора о космическом простран-
стве. По сути, обязавшись не размещать оружие в 
космическом пространстве и предотвращать разме-
щение оружия и гонку вооружений в космическом 
пространстве, любое государство будет реализо-
вывать важнейшие меры по обеспечению транс-
парентности и укреплению доверия в космической 
деятельности.

Однако меры по обеспечению транспарентно-
сти и укреплению доверия в космической деятель-
ности не являются юридически обязательными и 
не могут полностью устранить пробелы в суще-
ствующих международно-правовых документах 
по космическому пространству. Китай считает, что 
заключение нового международно-правового до-
кумента путем переговоров является наилучшим 
способом предотвращения размещения оружия и 
гонки вооружений в космическом пространстве. По 
этой же причине мы должны сделать предотвраще-
ние гонки вооружений в космическом пространстве 
нашей основной целью в рамках обсуждения мер по 
обеспечению транспарентности и укреплению до-
верия в космической деятельности.

На протяжении многих лет вместе с Россией и 
рядом других стран Китай активно содействовал 
проведению переговоров и заключению договора 
о предотвращении размещения оружия в косми-
ческом пространстве на Конференции по разору-
жению. Опираясь на резолюцию 72/250 по предот-
вращению гонки вооружений в космическом про-
странстве, представленную в прошлом году Гене-
ральной Ассамблее Китаем и Россией, в этом году 
Организация Объединенных Наций создаст группу 
правительственных экспертов по данному вопро-
су. Группа проведет совещание в 2018 и 2019 годах 
с акцентом на элементах международных право-
вых документов по предотвращению размещения 
оружия в космическом пространстве и подготовит 
соответствующие доклады. Китай считает, что об-
суждения в Комиссии по разоружению по вопросам 
космического пространства и работа Группы пра-
вительственных экспертов могут быть взаимодо-
полняющими. Китай надеется поддерживать связь 
и обмениваться информацией со всеми сторонами 
по вопросу о космическом пространстве и доби-
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ваться цели предотвращения гонки вооружений и 
обеспечения долговременной стабильности в кос-
мическом пространстве.

Будучи одним из органом в области многосто-
роннего разоружения в рамках Организации Объ-
единенных Наций, Комиссия играет важную роль 
в рассмотрении различных вопросов в области 
разоружения и в обеспечении руководящих прин-
ципов и рекомендаций. В ходе предыдущего цик-
ла обзора были достигнуты значительные резуль-
таты  в области обычных вооружений, что весьма 
обнадеживает.

Этот год знаменует начало нового цикла об-
зора деятельности Комиссии по вопросу ядерного 
разоружения и космического пространства. Группа 
правительственных экспертов в области ядерного 
разоружения и космического пространства вскоре 
приступит к работе. Повестка дня Генерального се-
кретаря в области разоружения будет также вклю-
чать работу многостороннего разоруженческого 
механизма. Хорошее начало — половина успеха 
любого дела. Китай надеется, что все стороны в 
этом году будут более активно и прагматично уча-
ствовать в дискуссии по различным вопросам и до-
бьются нового прогресса в этом году.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Мы поздравляем Вас, г-жа Председатель, с избра-
нием на пост Председателя Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению. Мы высо-
ко оцениваем Ваше руководство с учетом высоко-
го авторитета Вашей страны, Австралии, в области 
разооружения.

Мы считаем, что благодаря универсальности 
членского состава Комиссия Организации Объеди-
ненных Наций по разоружению продолжает играть 
важную роль в глобальном разоруженческом меха-
низме Организации Объединенных Наций в ходе 
своих дискуссий по конкретным вопросам и пред-
ставлении соответствующих рекомендаций Гене-
ральной Ассамблее. Мы приветствуем успешное 
принятие консенсусом в 2017 году рекомендаций, 
касающихся практических мер укрепления дове-
рия в области обычных вооружений — впервые с 
1999 года. Украина рассчитывает на продолжение 
дискуссии по рекомендациям относительно реали-
зации цели ядерного разоружения и нераспростра-
нения ядерного оружия.

Украина вновь заявляет о своей поддержке 
многостороннего подхода к разоружению и осу-
ществлению повестки дня в области международ-
ной безопасности. Отмечая трудности в реализации 
существующих международных договоров и всту-
плении в силу новых, мы подтверждаем нашу при-
верженность поддержанию нынешнего механизма 
в области разоружения и международного сотруд-
ничества, с тем чтобы упрочить существующий 
международный режим в области разоружения и 
нераспространения. Крайне важно, чтобы в этом 
процессе принимали участие как государства, не 
обладающие ядерным оружием, так и государства, 
обладающие ядерным оружием.

Что касается ядерного оружия, то Украина про-
демонстрировала инициативный подход в этой об-
ласти, отказавшись от своего ядерного потенциала 
и присоединившись к Договору о нераспростране-
нии ядерного оружия (ДНЯО) в 1994 году, а также 
предприняв в 2012 году практические шаги с целью 
прекращения использования высокообогащенного 
урана в гражданских целях посредством изъятия 
всех существующих запасов со своей территории. 
К сожалению, надежность и эффективность неко-
торых ключевых элементов ДНЯО серьезно подо-
рвана. Позвольте мне напомнить, что историческое 
решение Украины об отказе от своего ядерного ору-
жия было в значительной мере основано на четких 
международных гарантиях безопасности, которые 
были ей предоставлены в 1994 году в письменной 
форме, в частности в Будапештском меморандуме, 
подписанном Украиной, Соединенными Штатами, 
Соединенным Королевством и Россией. Юридиче-
ская сила этого документа обретает еще большее 
значение в эпоху нарастающих угроз распростране-
ния, а также попыток подавить интересы безопас-
ности государств, стремящихся получить потенци-
ал ядерного сдерживания.

Грубое нарушение одним государством, обла-
дающим ядерным оружием, своих международных 
обязательств, в том числе обязательств по Буда-
пештскому меморандуму, подрывает всю опира-
ющуюся на Организацию Объединенных Наций 
систему безопасности. Еще большую тревогу вы-
зывает тот факт, что в попытке уклониться от от-
ветственности высокопоставленные российские 
должностные лица изначально дали ложные по-
казания и заявляли, что положения Меморандума 
имеют отношение только к применению ядерного 



A/CN.10/PV.369 02/04/2018

26/35 18-09133

оружия против Украины. Недавно они пошли еще 
дальше, утверждая, что этот Меморандум был про-
сто заявлением, которое не являлось юридически 
обязывающим соглашением. Интересно, каков бу-
дет их следующий аргумент.

Можно также напомнить об обязательстве об-
ладающих ядерным оружием государств, установ-
ленном в Заключительном документе Конференции 
2010 года участников Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора:

«полностью соблюдать уже данные ими обяза-
тельства в отношении гарантий безопасности» 
(NPT/CONF.2010/50 (том I), стр. 26).

Однако несмотря на то, что Украина столкну-
лась с российской военной агрессией на своей тер-
ритории и ее оккупацией, она по-прежнему рас-
сматривает ДНЯО в качестве одного из ключевых 
элементов глобального режима нераспространения 
ядерного оружия. Мы по-прежнему полностью 
поддерживаем его эффективное осуществление, 
дальнейшее укрепление и универсализацию. Укра-
ина продолжает выступать за сокращение ядерных 
арсеналов, прекращение модернизации ядерного 
оружия и общее снижение роли, которая отводится 
ядерному оружию в военных и стратегических док-
тринах государств.

Украина поддерживает придание универсаль-
ного характера Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) и считает, 
что его вступление в силу станет важным шагом 
на пути к достижению благородной цели по созда-
нию мира, где нет ядерного оружия и царит мир. 
Мы призываем все государства, которые еще не 
подписали или не ратифицировали этот Договор, 
в частности оставшиеся государства, перечислен-
ные в приложении 2 к Договору, безотлагательно 
сделать это. Мы также по-прежнему поддерживаем 
проведение переговоров и заключение договора о 
запрещении производства расщепляющегося мате-
риала (ДЗПРМ), который будет иметь важнейшее 
значение как для сдерживания ядерного распро-
странения, так и для достижения цели ядерного 
разоружения. Украина решительно призывает к по-
иску общих позиций по вопросу о существующих 
запасах расщепляющегося материала и к немед-
ленному началу переговоров по такому договору в 
рамках Конференции по разоружению. В этой связи 

мы полностью поддерживаем продолжение рабо-
ты Подготовительной группы экспертов высокого 
уровня по ДЗПРМ.

Украина поддерживает все усилия на нацио-
нальном и международном уровне, направленные 
на сохранение безопасной космической среды и 
обеспечение использования космического про-
странства в мирных целях на справедливой и вза-
имоприемлемой основе. Космическое пространство 
должно рассматриваться в качестве глобального 
общего достояния, которое необходимо использо-
вать на благо всего человечества. Мы считаем, что 
меры транспарентности и укрепления доверия мо-
гут внести вклад в обеспечение безопасности, за-
щищенности и устойчивости деятельности в космо-
се. С учетом этого Украина поддержала включение 
пункта, касающегося космического пространства, 
в повестку дня на следующий трехгодичный цикл 
работы Комиссии по разоружению и надеется на 
конструктивный диалог, нацеленный на вынесение 
предметных рекомендаций Генеральной Ассамблее 
по данному вопросу.

Г-н Гарсиа Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Прежде всего от имени нашей делегации 
позвольте мне поздравить Вас, г-жа Председатель, 
с Вашим избранием на пост Председателя Комис-
сии по разоружению Организации Объединенных 
Наций. Мы поздравляем также остальных членов 
Бюро.

Аргентина считает, что механизм разоружения 
является весьма актуальным и, как таковой, должен 
быть сохранен. Моя страна гордится тем, что она 
руководила работой Комиссии по разоружению в 
прошлом году. Мы приветствовали завершение ее 
трёхлетнего цикла работы путем принятия реко-
мендаций, касающихся практических мер по укре-
плению доверия в области обычных вооружений. 
Мы знаем, что мы все понимаем друг друга, когда 
существует политическая воля, и что компромисс 
возможен, если мы прислушиваемся друг к другу.

Глобальная обстановка в сфере разоружения и 
нераспространения сталкивается с вызовами, для 
противостояния которым членам международного 
сообщества необходимо работать сообща с целью 
достижения как можно более широкого консенсуса 
в интересах достижения конечной цели построения 
мира, свободного от ядерного оружия. Поэтому де-
легация Аргентины считает, что наилучшим спо-
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собом достижения конкретного прогресса является 
проведение инклюзивного и конструктивного диа-
лога, в котором учитывались бы интересы и озабо-
ченности всех государств-членов.

Совещательный характер работы Комиссии по 
разоружению и всеобщее членство в ней означают, 
что с помощью диалога, иногда можно достигнуть 
договоренности, как это произошло в прошлом 
году. Откровенный диалог в этом совещательном 
органе должен позволить нам выявить меры, кото-
рые будут способствовать нашему продвижению 
по пути построения мира, свободного от ядерно-
го оружия, и помогут обеспечить доверие к мерам 
транспарентности, сотрудничества и мира, то есть 
добиться общих для всех нас устремлений. Реко-
мендации по ядерному разоружению являются, по-
жалуй, наилучшим наследием трехгодичного цик-
ла, который завершился всего лишь за несколько 
дней до начала Конференции участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора.

Аргентина признает общую заинтересован-
ность человечества в исследовании и использова-
нии космического пространства и суверенное пра-
во всех государств заниматься этим исключительно 
в мирных целях, и мы уверены, что это приносит 
выгоду всему человечеству. Аргентина считает, что 
размещать оружие в космическом пространстве 
нельзя и что в качестве наследия всего человечества 
его следует использовать для улучшения условий 
жизни и укрепления мира между народами нашей 
планеты. Аргентина поддерживает проведение пе-
реговоров в рамках Конференции по разоружению 
по договору о запрещении размещения оружия в 
космическом пространстве. В отсутствие подобно-
го договора, принятие международных мер по обе-
спечению транспарентности и укреплению доверия 
в космической деятельности, вне всякого сомнения, 
является уместным и необходимым шагом. Арген-
тина приветствует создание новой Группы прави-
тельственных экспертов, и считает, что выводы и 
рекомендации Группы по предотвращению гонки 
вооружений в космическом пространстве являются 
хорошей основой для обсуждения Комиссией во-
проса, включение которого в повестку дня нового 
трехгодичного цикла мы полностью приветствуем.

Для Аргентины Комиссия по разоружению яв-
ляется форумом, который необходимо сохранять и 

использовать как можно чаще. Мы призываем все 
делегации объединить усилия и применять прагма-
тичный и конструктивный подход, который отвер-
гает бесплодные разногласия в целях достижения 
успешных результатов на нынешней сессии Комис-
сии. В этой связи, г-жа Председатель, Вы можете 
рассчитывать на полную поддержку со стороны де-
легации Аргентины.

Председатель (говорит по-английски): Как и 
другие ораторы, я хотела бы также поблагодарить 
Аргентину за мастерство, с которым она руководи-
ла работой Комиссии Организации Объединенных 
Наций по разоружению в прошлом году. Она уста-
новила очень высокие стандарты, и мы сделаем все 
возможное для их поддержания.

Г-н Виейра (Бразилия) (говорит по-английски): 
Я поздравляю Вас, г-жа Председатель, с избрани-
ем на пост Председателя Комиссии Организации 
Объединенных Наций по разоружению (КООНР) на 
этой сессии. Я также поздравляю остальных членов 
Бюро. Любезно заверяю Вас в полной поддержке со 
стороны нашей делегации.

Я хотел бы также поблагодарить все государ-
ства, которые, действуя в духе компромисса, вели 
работу по укреплению консенсуса в прошлом году 
и принятию рекомендаций по практическим мерам 
укрепления доверия в области обычных вооруже-
ний, положившую конец 18 годам застоя в деятель-
ности Комиссии. Нам следует иметь в виду этот по-
ложительный пример при проведении наших пере-
говоров, которые должны вскоре начаться.

Новый трехгодичный цикл КООНР начинается 
в этом году, и его итоги будут представлены перед 
очередной Конференцией участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) по 
рассмотрению действия Договора. Мы должны вос-
пользоваться этой благоприятной возможностью и 
преимуществами универсального членского соста-
ва Комиссии для более подробного изучения всех 
возможных рекомендаций в области разоружения.

Позвольте мне теперь перейти к повестке дня, 
принятой на данной сессии. В связи с первым пун-
ктом, мы все можем согласиться с тем, что ядер-
ное разоружение является одной из долгосрочных 
целей международного сообщества. С момента 
появления ядерного оружия, его неизбирательная 
мощь и экзистенциональная угроза, которую оно 
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представляет для человечества, стали причиной 
ряда инициатив и предложений, направленных на 
его ликвидацию. Этот вопрос был предметом резо-
люции 1(I), которая подтвердила цель исключения 
из национальных вооружений атомного оружия 
и всех других основных видов вооружения, при-
годных для массового уничтожения. Поэтому пе-
чально, что спустя более 70 лет вопросы ядерного 
разоружения и нераспространения по-прежнему 
не решены и остаются в повестке дня Комиссии по 
разоружению.

Я хотел бы еще раз выразить убежденность 
Бразилии в том, что единственным способом за-
щиты от опасностей и рисков, возникающих в ре-
зультате возможного применения ядерного оружия, 
умышленного или в результате аварии, является 
его полная ликвидация транспарентным, необрати-
мым и поддающимся проверке образом и в согла-
сованные на многостороннем уровне сроки. Брази-
лия считает, что Комиссия могла бы сосредоточить 
свою работу на трех важных аспектах, касающихся 
ядерного разоружения — транспарентности, необ-
ратимости и возможности проверки. Обсуждения 
по проверке могли бы опираться, в частности, на 
принципы проверки в области разоружения, со-
гласованные КООНР в 1988 году, и на обсуждения, 
проводимые в рамках различных форумов, таких 
как Группа правительственных экспертов для рас-
смотрения роли контроля в содействии ядерному 
разоружению, которая начнет свою работу в этом 
году.

Являясь участником ДНЯО, Бразилия твер-
до привержена цели ядерного нераспространения. 
По нашему мнению, ключ к устойчивости режима 
нераспространения заключается в борьбе со сти-
мулами для распространения. Любой подход, на-
целенный исключительно на нераспространение и 
игнорирующий при этом необходимый прогресс в 
области ядерного разоружения, является нелогич-
ным. Дальнейшее существование ядерного оружия 
ведет к эскалации напряженности по всему миру, 
усиливает подозрения и мешает сотрудничеству 
между государствами. К сожалению, достигнутые 
к сегодняшнему дню незначительные ограниче-
ния сводятся на нет постоянной модернизацией и 
качественным совершенствованием ядерных ар-
сеналов, которые лишь способствуют ухудшению 
обстановки в сфере международной безопасности. 
Идея о том, что стратегическая стабильность может 

быть достигнута при помощи постоянного и некон-
тролируемого наращивания военного потенциала 
путем модернизации арсеналов ядерного оружия 
и средств доставки такого оружия, противоречит 
здравому смыслу. Эти меры, безусловно, не позво-
ляют нам почувствовать себя в безопасности; на са-
мом деле все обстоит с точностью до наоборот. По-
этому важно, чтобы Комиссия рассмотрела вопрос 
о модернизации ядерных арсеналов в ходе обсужде-
ний во время этого трехгодичного цикла.

Ликвидация ядерного оружия является не толь-
ко юридическим обязательством, принятым на себя 
государствами — участниками ДНЯО, но и мораль-
ным и этическим императивом для международно-
го сообщества в целом. Необходимо учитывать, что 
Бразилия принимала активное участие в перегово-
рах, которые привели к принятию Договора о за-
прещении ядерного оружия. Мы чрезвычайно гор-
ды и воодушевлены, достигнутыми результатами. 
Помимо дополнения ДНЯО Договор о запрещении 
уравнивает нормативные «правила игры» для всех 
видов оружия массового уничтожения таким обра-
зом, чтобы последующие шаги были направлены на 
его уничтожение и ликвидацию. Он предполагает 
постановку более конкретных задач и осущест-
вление успешных действий со стороны почти двух 
третьих членского состава Организации Объеди-
ненных Наций в целях устранения юридических 
пробелов, которые допускают существование нор-
мативной двойственности в отношении признания 
существования самого разрушительного и бесче-
ловечного оружия массового уничтожения. В част-
ности, мы приветствуем активную поддержку пере-
говоров по Договору о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний со стороны лауреата Нобелев-
ской премии мира  —  Международной кампании за 
ликвидацию ядерного оружия (МКЗЯО) — и более 
чем 400 структур гражданского общества, которые 
представляют МКЗЯО по всему миру. Мы привет-
ствуем их поддержку, которая имеет центральное 
значение для успешного завершения переговоров.

Что касается второго, нового, пункта повестки 
дня, то сейчас настало наилучшее время, чтобы до-
вести до сведения Комиссии проблему предотвра-
щения гонки вооружений в космическом простран-
стве. В последние годы мы стали свидетелями ряда 
прорывов в области исследования космоса, которые 
могут привести к далеко идущим последствиям. 
Бразилия считает, что космическое пространство 
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должно оставаться средой для мирных научных 
исследований на благо всего человечества. Мы ре-
гулярно участвуем в многосторонних механизмах 
укрепления доверия, таких как Группа правитель-
ственных экспертов (ГПЭ) по мерам транспарент-
ности и укрепления доверия в космосе, в рамках 
которых проходят обсуждения по способам пре-
дотвращения милитаризации космического про-
странства и вывода туда оружия. Мы приветствуем 
заключительный доклад ГПЭ (см. A/68/189), при-
нятый консенсусом, в частности сделанный в нем 
акцент на международном сотрудничестве между 
космическими державами, а также государствами, 
не являющиеся космическими державами.

Несмотря на это, Бразилия считает, что эти 
меры не могут заменить нормативные изменения в 
области космического пространства, в том числе, 
среди прочего, юридически обязательный доку-
мент о предотвращении гонки вооружений в кос-
мическом пространстве. Мы хотели бы выделить, 
в частности, решение ГПЭ о том, что доброволь-
ные политические меры могут стать основой для 
рассмотрения концепций и предложений в отно-
шении юридических обязательств. Бразилия под-
держивает проведение в Комиссии дискуссии по 
предотвращению гонки вооружений в космическом 
пространстве с целью предотвращения такой гон-
ки. Возможные рекомендации по данной теме со 
стороны универсального многостороннего органа 
будут иметь важное значение для недавно создан-
ного вспомогательного органа по предотвращению 
гонки вооружений в космическом пространстве в 
рамках Конференции по разоружению и ГПЭ, уч-
режденной резолюцией 72/250. Бразилия рассчиты-
вает на то, что применение различных механизмов 
ведения диалога позволит добиться конкретных ре-
зультатов в отношении этого давнего вопроса.

Многосторонний механизм в области разору-
жения сыграл исключительно важную роль в со-
действии диалогу и укреплению доверия между 
государствами и благодаря этому внес свой вклад 
в укрепление мира и безопасности. Что касается , в 
частности, КООНР, то вот лишь несколько важных 
итогов предыдущих сессий: мы хотели бы отметить 
ранее упомянутые принципы 1988 года, касающие-
ся контроля, которые являются одним из основопо-
лагающих элементов любого договора по разору-
жению, руководящие принципы 1996 года, касаю-
щиеся международных поставок оружия, принятые 

в 1999 году руководящие принципы создания зон, 
свободных от ядерного оружия, и рекомендации в 
отношении практических мер укрепления доверия 
в области обычных вооружений 2017 года. Нынеш-
няя глобальная ситуация в области безопасности 
действительно является сложной и содержит в себе 
множество проблем и угроз. В то же время Комис-
сия смогла достичь соглашения по конкретным во-
просам и принять рекомендации в критический пе-
риод. Давайте сделаем так, чтобы это повторилось.

Г-н Галлхофер (Австрия) (говорит по-
английски): Я поздравляю Вас, г-жа Председатель, 
с избранием на пост Председателя Комиссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению 
(КООНР) на этой сессии. Мы с нетерпением ожида-
ем начала этого нового цикла под Вашим умелым 
руководством и руководством двух председателей 
рабочих групп, с тем чтобы КООНР могла нара-
щивать потенциал первого за почти два десяти-
летия соглашения, достигнутого в прошлом году, 
и добиться прогресса в рамках текущего цикла. 
Мы должны выполнить наш мандат, как это было 
предусмотрено на первой специальной сессии Ге-
неральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 
и согласовать конкретные рекомендации, которые 
будут представлены Генеральной Ассамблее.

Прошедший год вполне может рассматривать-
ся как поворотный момент в области разоружения, 
начиная с первого соглашения, достигнутого в КО-
ОНР почти за 20 лет, и заканчивая принятием Дого-
вора о запрещении ядерного оружия и присуждени-
ем Нобелевской премии мира Международной кам-
пании за ликвидацию ядерного оружия. В новом 
Договоре, основанном на гуманитарной инициати-
ве, выдвинутой на Конференции 2010 года участ-
ников Договора о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) по рассмотрению действия Договора, 
первостепенное внимание уделяется гуманитарным 
проблемам, а не абстрактным и намеренно неопре-
деленным концепциям безопасности. Полученные 
в рамках гуманитарной инициативы данные, ка-
сающиеся гуманитарных последствий применения 
ядерного оружия, позволили обеспечить широкую 
политическую волю к запрещению этого основного 
вида оружия массового уничтожения.

Как соглашение, достигнутое в рамках КООНР, 
Договор является историческим достижением, ко-
торый положил конец 21-летнему тупику в нормот-
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ворческой деятельности в области ядерного разо-
ружения, тупику, который существовал с момента 
принятия Договора о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний (ДВЗЯИ). Договор скоро 
вступит в силу, и недавно австрийский парламент 
единогласно ратифицировал его, поэтому уже в 
ближайшее время мы сможем сдать на хранение 
свою ратификационную грамоту. Я пользуюсь этой 
возможностью, чтобы призвать другие государства 
подписать и ратифицировать Договор о запрещении 
ядерного оружия, с тем чтобы он вступил в силу в 
кратчайшие сроки.

В то же время мы осуждаем происходящие на 
наших глазах ядерные и ракетные испытания Ко-
рейской Народно-Демократической Республики в 
нарушение резолюций Совета Безопасности. Су-
ществует реальная опасность того, что дальнейшее 
существование ядерного оружия без убедительного 
прогресса в направлении его ликвидации, а также 
настоятельная необходимость такого оружия для 
обеспечения национальной безопасности могут 
привести к тому, что страны, находящиеся в усло-
виях отсутствия безопасности, решат также приоб-
рести ядерное оружие.

Кроме того, мы являемся свидетелями измене-
ния отношения к ядерному разоружению и на дру-
гих площадках, что вызывает глубокое беспокой-
ство. Модернизация, совершенствование ядерного 
оружия и увеличение инвестиций в него напрямую 
противоречат заявленной воле и, более того, при-
нятым обязательствам по достижению прогресса 
в области ядерного разоружения. Новые доктрины 
в сфере безопасности снижают порог применения 
ядерного оружия, а новые и более быстрые системы 
его доставки значительно сокращают длительность 
реакции, в результате чего возникают просчеты и 
ошибки, которые создают все большую угрозу для 
самого выживания человечества. Кроме того, эти 
проблемы усугубляются угрозой терроризма и но-
выми факторами уязвимости перед кибератаками.

Все, что я упомянул, подчеркивает тот факт, 
что из-за постоянной опасности, исходящей от 
ядерного оружия, мы не может гарантировать без-
опасность. Глубоко ошибочна не только логика, ле-
жащая в основе концепции взаимного сдерживания 
и взаимно гарантированного уничтожения: неверо-
ятная опасность, которую представляет само суще-
ствование этого оружия, в современном мире толь-

ко растет, о чем свидетельствуют многочисленные 
несчастные случаи и просчеты в прошлом. Договор 
о запрещении ядерного оружия является первым 
смелым шагом на пути к достижению общей цели 
построения мира, свободного от ядерного оружия, 
и подавляющее большинство государств — членов 
Организации Объединенных Наций уже сделало 
этот шаг. Он действует таким образом, который в 
полной мере содействует соблюдению существую-
щего многостороннего режима ядерного разоруже-
ния и нераспространения и согласуется с ним.

Договор о запрещении ядерного оружия до-
полняет ДНЯО, являющийся краеугольным камнем 
глобального режима нераспространения ядерно-
го оружия и важной основой усилий по ядерному 
разоружению, а также способствует осуществле-
нию его статьи VI. В конце концов, всегда было 
очевидно, что без юридически обязательной запре-
тительной нормы статью VI выполнить не удастся. 
В Договоре четко указано, что потребуются допол-
нительные меры. Действительно, в Договоре спе-
циально предусмотрены различные пути, включая 
проверку, в целях учета различных требований, ка-
сающихся будущих процессов в области ядерного 
разоружения.

Четкая политическая воля, выраженная пода-
вляющим большинством государств, должна также 
служить вектором обсуждений в рамках КООНР и 
отражаться в рекомендациях, которые нам пору-
чено представить Генеральной Ассамблее. В свете 
опасных и недопустимых событий в области ядер-
ного оружия сохранение статус-кво будет просто 
неприемлемо для подавляющего большинства го-
сударств. Мы надеемся, что в отличие от прошлых 
лет мы сможем согласовать текст, в котором отра-
жается наше общее стремление к миру, свободно-
му от ядерного оружия, отвергаются новые гонки 
вооружений и уделяется первостепенное внимание 
волнующим человечество вопросам, в том числе 
гуманитарным последствиям применения ядерного 
оружия.

Проведение конструктивных обсуждений и 
принятие таких соглашений здесь, в Нью-Йорке, 
может также стать подспорьем для предстоящих 
переговоров на сессии Подготовительного коми-
тета ДНЯО в Женеве. Австрия сохраняет полную 
приверженность ДНЯО как краеугольному камню 
глобального режима нераспространения ядерно-
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го оружия и важнейшей основе для достижения 
ядерного разоружения согласно статье VI ДНЯО , 
а также как одному из значимых элементов, необ-
ходимых для дальнейшего использования ядерной 
энергии в мирных целях. Австрия привержена делу 
соблюдения и сохранения ДНЯО в качестве одной 
из своих приоритетных задач.

Ввиду этого наша страна по-прежнему реши-
тельно выступает за скорейшее начало переговоров 
по договору о запрещении производства расщепля-
ющегося материала для ядерного оружия или дру-
гих ядерных взрывных устройств (ДЗПРМ). Мы 
с нетерпением ожидаем результатов дальнейшей 
работы Подготовительной группы экспертов высо-
кого уровня по ДЗПРМ и рассчитываем добиться 
ощутимых результатов в ближайшем будущем. На 
наш взгляд, ДЗПРМ, как и ДВЗЯИ и Договор о за-
прещении ядерного оружия, позволит установить 
эффективный правовой режим, необходимый для 
осуществления статьи VI ДНЯО.

Австрия всецело признает неотъемлемое право 
на использование ядерной энергии в мирных це-
лях, как это предусмотрено в статье IV ДНЯО. Но 
в любом случае этим правом следует пользоваться 
с применением наивысших стандартов надежно-
сти и безопасности и применять их в отношении 
утилизации отходов и нераспространения оружия. 
Тем не менее конституционным законодательством 
Австрии запрещено не только ядерное оружие, но 
и установки, предназначенные для получения энер-
гии путем ядерного деления. Эта позиция прояв-
ляется также в приверженности австрийского пра-
вительства нашей национальной политике против 
развития ядерной энергетики, проводимой по прин-
ципу свободы выбора используемых источников 
энергии. Этот основополагающий принцип нашел 
свое подтверждение в резолюции 66/288, в которой 
был одобрен итоговый документ Конференции Ор-
ганизации Объединенных Наций по устойчивому 
развитию и было признано, что деятельность стран, 
направленная на решение более общих проблем в 
области энергетики, имеет огромное значение и что 
страны имеют право определять свои первоочеред-
ные задачи с учетом их конкретных задач, возмож-
ностей и обстоятельств, включая энергетический 
баланс.

В связи с этим становится очевидно, что любая 
формулировка, которая могла бы быть истолкова-

на как в целом способствующая использованию 
ядерной энергии в мирных целях для производства 
электроэнергии, была бы несовместима с вышеупо-
мянутым итоговым документом, согласованным на 
самом высоком политическом уровне. Кроме того, 
в ходе последнего трехгодичного цикла наша де-
легация неоднократно подчеркивала, что любые 
обсуждения этой темы следует проводить на соот-
ветствующих форумах, как это предусмотрено Ге-
неральной Ассамблеей, в частности в ее резолюции 
1145 (XII), касающейся взаимоотношений между 
Организацией Объединенных Наций и Междуна-
родным агентством по атомной энергии.

Австрия полностью присоединяется к пози-
ции Европейского союза по вопросам, связанным с 
космическим пространством. Я хотел бы лишь до-
бавить, что Австрия активно участвует в решении 
вопросов, касающихся космического пространства, 
и имеет честь принимать в Вене Управление Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам косми-
ческого пространства. Мы надеемся, что данный 
цикл приведет к плодотворным дискуссиям в этой 
важнейшей области, и благодарим Австралию за 
ее рабочий документ, содержащий первоначальные 
предложения, которые мы рассчитываем обсудить.

Наконец, что касается методов работы, то, как и 
в прошлые годы, мы хотели бы попросить Институт 
Организации Объединенных Наций по исследова-
нию проблем разоружения поделиться с нами соот-
ветствующими специальными знаниями, например 
посредством видеосвязи, как это предусмотрено в 
резолюции 61/98. Определяющую и полезную роль 
в ходе последних процессов разоружения сыграли 
выступления экспертов из научных кругов, непра-
вительственных организаций и международных 
организаций в рамках Рабочей группы открытого 
состава по вопросам проведения четвертой специ-
альной сессии Генеральной Ассамблеи, посвящен-
ной разоружению, Подготовительного комитета 
Конференции по обзору Программы действий по 
предотвращению и искоренению незаконной тор-
говли стрелковым оружием и легкими вооруже-
ниями во всех ее аспектах и борьбе с ней, Подго-
товительной группы экспертов высокого уровня 
по ДЗПРМ и, конечно же, переговоров, по итогам 
которых был подписан Договор о запрещении ядер-
ного оружия. Настало время открыть КООНР для 
этого ценнейшего вклада с тем, чтобы этот важный 
ресурс стал доступным для нас. Существует мно-
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жество способов для интеграции этих процессов в 
КООНР. Мы будем выступать за непрерывное про-
ведение обсуждений и презентаций для внесения 
ясности в вопросы, связанные с текущими обсуж-
дениями, по усмотрению Председателя, а также за 
предоставление возможности периодически брать 
слово в ходе обсуждений, опять же по усмотрению 
Председателя.

В заключение я хотел бы отметить, что мы на-
деемся на дальнейшее развитие частичных успехов 
прошлого года и закрепление нынешних успехов, 
достигнутых на переговорах по разоружению, что 
поможет нам достичь конкретного прогресса в об-
суждениях в этом году. Мы призываем Комиссию 
и впредь изыскивать пути совершенствования ме-
тодов работы и содействовать проведению более 
конструктивных и целенаправленных обсуждений.

Г-н Дев Нат (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, наша делегация присоединяется 
к поздравлениям других делегаций в связи с Вашим 
вступлением на пост Председателя Комиссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению 
(КООНР) на ее основной сессии 2018 года. Мы также 
поздравляем других членов Бюро и председателей 
рабочих групп с их избранием, а также, г-жа Пред-
седатель, пользуемся этой возможностью, чтобы 
выразить нашу признательность Вашему предше-
ственнику за прекрасную работу. Мы также благо-
дарим заместителя Высокого представителя по во-
просам разоружения за то, что он поделился с нами 
своими соображениями и обозначил стоящие перед 
нами задачи и имеющиеся у нас возможности в пред-
стоящий период работы КООНР на этой сессии. Нас 
вдохновляют успехи КООНР, достигнутые ею в про-
шлом году в области обычных вооружений и ознаме-
новавшие собой окончание затянувшейся тупиковой 
ситуации.

Бангладеш присоединяется к заявлению, сде-
ланному ранее делегацией Индонезии от имени 
Движения неприсоединившихся стран.

Мы вновь подтверждаем важное значение, при-
даваемое КООНР в качестве единственного со-
вещательного органа с универсальным членским 
составом, предназначенного для достижения и 
укрепления консенсуса по важнейшим вопросам, 
касающимся всеобщего и полного разоружения, 
включая ядерное разоружение. Все более неста-
бильная обстановка в плане безопасности во всем 

мире служит убедительным аргументом в пользу 
активизации работы всего механизма разоружения, 
в том числе для поддержания возросшего интереса 
и динамики, достигнутой в работе КООНР.

Бангладеш поддерживает идею о том, что ме-
роприятия в области ядерного разоружения и не-
распространения должны осуществляться с одина-
ковой эффективностью, если мы хотим построить 
мир, свободный от ядерного оружия. Сохранение, 
развертывание, модернизация и распространение 
ядерного оружия по-прежнему представляют се-
рьезную угрозу для всего человечества и для под-
держания международного мира и безопасности. 
Любая искусственно проводимая линия между 
ядерным разоружением и нераспространением бу-
дет лишь препятствовать нашим коллективным 
усилиям по достижению полной ликвидации ядер-
ного оружия на комплексной, транспарентной, не-
обратимой и поддающейся проверке основе.

Поэтому Бангладеш выступает в поддержку 
любых конструктивных усилий по разработке и 
продвижению работы над международно-право-
выми документами и нормами в рамках разоружен-
ческого механизма Организации Объединенных 
Наций. Мы подтверждаем свою поддержку начала 
переговоров в Конференции по разоружению по 
теме принятия всеобъемлющей конвенции по ядер-
ному оружию, как это предусмотрено в резолюции 
72/251.

В то же время мы напоминаем об историческом 
принятии Генеральной Ассамблеей в прошлом году 
Договора о запрещении ядерного оружия, в кото-
ром уже предусмотрен столь необходимый всеобъ-
емлющий запрет на ядерное оружие, учитывая его 
возможные катастрофические гуманитарные и эко-
логические последствия. Как страна, подписавшая 
Договор, Бангладеш настоятельно призывает все 
государства-члены использовать прагматический 
подход к этому документу и признать содержащий-
ся в нем поступательный и всеохватный подход к 
достижению цели полной ликвидации ядерного 
оружия. Мы подтверждаем нашу убежденность в 
том, что осуществление Договора будет способ-
ствовать дальнейшему укреплению и активизации 
общих целей Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО), в том числе содержащихся в 
его статье VI.
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Мы подчеркиваем сохраняющуюся актуаль-
ность обязательств, которых придерживаются го-
сударства, обладающие ядерным оружием, в ходе 
обзорных конференций 2000 и 2010 годов. Мы на-
стоятельно призываем государства действовать с 
целью полной ликвидации своих ядерных арсена-
лов согласно их соответствующим многосторон-
ним правовым обязательствам.

Мы также подчеркиваем важность предостав-
ления обладающими ядерным оружием государ-
ствами универсальных, недискриминационных и 
имеющих обязательную юридическую силу гаран-
тий отказа от применения или угрозы применения 
ядерного оружия против государств, не обладаю-
щих ядерным оружием. Это по-прежнему является 
для нас первоочередным приоритетом в ожидании 
полной ликвидации ядерного оружия, что остает-
ся единственной абсолютной гарантией против его 
применения или угрозы его применения. Мы при-
знаем критически важное значение зон, свободных 
от ядерного оружия, в реализации двойной цели 
ядерного разоружения и ядерного нераспростране-
ния. Мы подчеркиваем необходимость того, чтобы 
все заинтересованные стороны действовали в духе 
доброй воли для выполнения соответствующих 
консенсусных решений, принятых в ходе Конфе-
ренции 2010 года по рассмотрению действия ДНЯО.

Мы поддерживаем начало переговоров в рам-
ках КР по договору о запрещении производства 
расщепляющегося материала для ядерного оружия 
или других ядерных взрывных устройств. В этой 
связи мы повторяем наш призыв к КР без даль-
нейшего промедления согласовать сбалансирован-
ную и всеобъемлющую программу действий для 
начала столь ожидаемой предметной работы. Мы 
вновь подтверждаем неотъемлемое право каждого 
государства на использование ядерной энергии в 
мирных целях при соблюдении соответствующих 
мер предосторожности, гарантий и мер безопас-
ности. На национальном уровне мы по-прежнему 
привержены дальнейшему углублению нашего су-
ществующего сотрудничества с Международным 
агентством по атомной энергии и другими соответ-
ствующими международными партнерами в деле 
укрепления потенциала с целью соблюдения таких 
гарантий.

Бангладеш подчеркивает исключительную 
важность предотвращения гонки вооружений в 

космическом пространстве, поскольку оно является 
общим наследием человечества. Мы поддерживаем 
стремление КООНР уделять пристальное внимание 
этому вопросу. Мы последовательно выступаем за 
начало переговоров в рамках КР по юридически 
обязывающему инструменту о предотвращении 
гонки вооружений. В этой связи мы признаем, что 
представленный Российской Федерацией и Китаем 
проект договора под названием «Договор о предот-
вращении размещения оружия в космосе, угрозы 
силой или применения силы в отношении космиче-
ских объектов» служит хорошей основой для про-
движения такой работы. В ожидании начала такой 
работы мы подчеркиваем необходимость соблюде-
ния существующего правового режима, касающе-
гося использования космического пространства и 
других соответствующих обязательств в области 
разоружения и контроля над вооружениями. Мы 
ожидаем формирования и начала работы Группы 
правительственных экспертов, которой Генераль-
ная Ассамблея в своей резолюции 72/250 поручи-
ла рассмотреть и представить рекомендации отно-
сительно важнейших элементов международного 
юридически обязательного документа о предотвра-
щении гонки вооружений в космическом простран-
стве, включая, в частности, предотвращение разме-
щения оружия в космическом пространстве.

Бангладеш признает далее неотъемлемое право 
всех государств-членов на исследование и исполь-
зование космического пространства исключитель-
но в мирных целях. С учетом нашей первой по-
пытки покорить космическое пространство путем 
предстоящего запуска наших собственных инфор-
мационно-коммуникационных спутников мы стре-
мимся стать членами Комитета по использованию 
космического пространства в мирных целях.

Мы убеждены, что под Вашим руководством, 
г-жа Председатель, нынешняя сессия КООНР смо-
жет содействовать продвижению нашей работы 
в желаемом направлении. Мы заверяем Вас, г-жа 
Председатель, что наша делегация будет всемерно 
поддерживать Вашу работу и работу председателей 
рабочих групп.

Г-н Ибрахим (Нигерия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, наша делегация поздравляет 
Вас с избранием на пост Председателя Комиссии 
Организации Объединенных Наций по разоруже-
нию на ее основной сессии этого года. Наша деле-
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гация уверена, что в процессе руководства нашей 
работой Ваш опыт будет направлять наши прения 
в ходе нынешней сессии, и заверяем Вас в нашей 
полной поддержке. Позвольте мне также выразить 
нашу признательность Вашему предшественнику, 
послу Габриэле Мартинич из Аргентины за ее руко-
водящую роль и вклад. Мы также поздравляем дру-
гих членов Бюро с их избранием и выражаем нашу 
искреннюю признательность заместителю Высоко-
го представителя по вопросам разоружения за его 
замечания.

Нигерия присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Движения неприсоединившихся 
стран, и к заявлению, сделанному ранее моим ни-
герийским коллегой от имени Группы африканских 
государств.

Нигерия подчеркивает важное значение КРО-
ОН как единственного специализированного со-
вещательного органа разоруженческого механизма 
Организации Объединенных Наций. Признавая ее 
полезность и потенциал в качестве компетентного 
форума для решения вопросов всеобщего ядерного 
разоружения, мы заявляем, что в интересах выпол-
нения своего мандата КРООН должна усовершен-
ствовать и рационализировать свои методы работы, 
сосредоточившись на ядерном разоружении в каче-
стве своего главного приоритета и на целенаправ-
ленном противостоянии вызовам в области нерас-
пространения ядерного оружия.

Наша делегация приветствует завершение раз-
работки и принятие консенсусом рекомендаций в 
отношении практических мер укрепления доверия 
в области обычных вооружений в ходе сессии КО-
ОНР 2017 года и выражает сожаление в связи с тем, 
что не удалось достичь консенсуса по пункту по-
вестки дня, касающемуся ядерного разоружения. В 
этой связи в течение нынешнего цикла наша деле-
гация надеется на разработку итогового документа 
с далеко идущими и четкими рекомендациями в об-
ласти разоружения и нераспространения.

Дальнейшее существование ядерного оружия 
будет и впредь представлять угрозу для всего че-
ловечества. Затраты на обслуживание и модерни-
зацию этого оружия являются одновременно чрез-
мерными и недопустимыми по сравнению с ресур-
сами, выделяемыми государствами на более полез-
ные и продуктивные начинания, которые могли бы 
способствовать экономическому росту, развитию, 

процветанию и другим мирным и позитивным на-
правлениям деятельности человека. Наша делега-
ция пользуется предоставленной возможностью, 
чтобы еще раз напомнить о консультативном за-
ключении Международного Суда 1996 года, в ко-
тором подтверждается, что применение или угро-
за применения ядерного оружия является престу-
плением против человечности и нарушением норм 
международного права, включая международное 
гуманитарное право.

Моя делегация подчеркивает, что универсали-
зация Договора о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) зависит от строгого соблюдения его 
трех основных компонентов — разоружения, нерас-
пространения ядерного оружия и использования 
ядерной энергии в мирных целях. Сейчас, когда мы 
готовимся к следующей Конференции по рассмо-
трению действия ДНЯО в 2020 году, моя делегация 
надеется, что усилия всех государств-членов будут 
направлены на укрепление режима ДНЯО путем 
подлинного усиления трех основных компонентов.

Моя делегация подтверждает свое мнение о 
том, что катастрофические гуманитарные послед-
ствия, к которым может привести преднамеренное 
использование и/или случайная детонация ядерно-
го оружия, должны стать веской причиной для всех 
государств решить вопрос о дальнейшем облада-
нии таким оружием. Ядерное оружие по-прежнему 
представляет собой наиболее опасный вид оружия 
массового уничтожения, и его полная ликвидация 
должна быть конечной целью всех процессов разо-
ружения в контексте решения Организацией Объ-
единенных Наций широкого спектра задач. В этой 
связи моя делегация с особым удовлетворением от-
мечает принятие исторического Договора о запре-
щении ядерного оружия, который был открыт для 
подписания 20 сентября 2017 года. Моя делегация 
неизменно гордится тем, что принимала активное 
участие в процессе, который привел к принятию 
Договора, а также была в числе первых стран, под-
писавших этот документ. Нигерия руководствова-
лась своей принципиальной позицией в отношении 
денуклеаризации всего мира.

Будучи государством — участником Пелин-
дабского договора, Нигерия приветствует создание 
зон, свободных от ядерного оружия, во всех регио-
нах мира. Пелиндабский договор служит щитом для 
Африканского континента, в том числе не позво-
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ляет размещать на континенте ядерные взрывные 
устройства и запрещает проведение там испытаний 
ядерного оружия. В качестве одной из мер, при-
званных избавить мир от страха или возможности 
применения ядерного оружия, моя делегация вновь 
призывает все государства-члены поддержать уси-
лия, направленные на принятие аналогичных мер в 
остальных частях мира, включая Ближний Восток.

Нигерия регулярно подчеркивает необходи-
мость использования космического пространства в 
мирных целях и в этой связи обращает особое вни-
мание на важность предотвращения размещения 
оружия в космическом пространстве в интересах 
сохранения мира и безопасности на благо всего че-
ловечества. Поэтому мы решительно поддерживаем 
проведение переговоров по договору о предотвра-
щении гонки вооружений в космическом простран-
стве, а также принятие временных мер для обеспе-
чения транспарентности и укрепления доверия в 
этой области.

Нигерия по-прежнему привержена использова-
нию своего потенциала космической науки в целях 
развития, в связи с чем мы приступили к осущест-
влению ряда проектов в области развития, касаю-
щихся, в частности, показателей риска опустынива-
ния, анализа демографической асимметрии и оцен-
ки выбросов углерода. Нигерия твердо убеждена в 
том, что космические технологии могут принести 

огромную пользу как развитым, так и развиваю-
щимся странам, и поэтому Организация Объеди-
ненных Наций должна содействовать обеспечению 
равного и недискриминационного доступа к косми-
ческому пространству, независимо от уровня соци-
ального, экономического или научного развития.

Нигерия хотела бы отметить, что региональ-
ные центры Организации Объединенных Наций по 
вопросам мира и разоружения вносят вклад в раз-
работку мер по разоружению и в решение других 
задач. Моя делегация отмечает ценный вклад Реги-
онального центра Организации Объединенных На-
ций по вопросам мира и разоружения в Африке, в 
частности его усилия по реализации эффективной 
программы укрепления потенциала и по оказанию 
технической помощи многим государствам на Аф-
риканском континенте. Моя делегация обещает 
неустанно содействовать выполнению мандата 
КООНР, как это было подчеркнуто на первой спе-
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя-
щенной разоружению, и в рамках Конференции по 
разоружению.

Наконец, сейчас, когда мы начинаем новый 
цикл и приступаем к работе в ближайшие дни, моя 
делегация по-прежнему надеется, что государства-
члены проявят гибкость в своем подходе к выполне-
нию поставленной задачи.

Заседание закрывается в 12 ч. 45 м.
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